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II

(Non-legislative acts)

INTERNATIONAL AGREEMENTS

Information concerning the entry into force of the Protocol amending the Common Aviation Area
Agreement between the European Union and its Member States and the Republic of Moldova, to take
account of the accession to the European Union of the Republic of Croatia

The Protocol amending the Common Aviation Area Agreement between the European Union and its Member States and
the Republic of Moldova, to take account of the accession to the European Union of the Republic of Croatia, signed in

Brussels on 22 July 2015, entered into force on 2 August 2020, in accordance with Article 3(1) of the Protocol, as the last
notification was deposited on 2 July 2020.
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Information concerning the entry into force of the Protocol amending the Euro-Mediterranean
Aviation Agreement between the European Union and its Member States, of the one part, and the
Hashemite Kingdom of Jordan, of the other part, to take account of the accession to the European

Union of the Republic of Croatia

The Protocol amending the Euro-Mediterranean Aviation Agreement between the European Union and its Member States,
of the one part, and the Hashemite Kingdom of Jordan, of the other part, to take account of the accession to the European
Union of the Republic of Croatia, signed in Brussels on 3 May 2016, entered into force on 2 August 2020, in accordance
with Article 3(1) of the Protocol, as the last notification was deposited on 2 July 2020.
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REGULATIONS

COMMISSION IMPLEMENTING REGULATION (EU) 2020/1209
of 13 August 2020

amending Implementing Regulation (EU) No 1352/2013 establishing the forms provided for in
Regulation (EU) No 6082013 of the European Parliament and of the Council concerning customs
enforcement of intellectual property rights

THE EUROPEAN COMMISSION,

Having regard to the Treaty on the Functioning of the European Union,

Having regard to Regulation (EU) No 608/2013 of the European Parliament and of the Council of 12 June 2013 concerning
customs enforcement of intellectual property rights and repealing Council Regulation (EC) No 1383/2003 ('), and in
particular Article 6(1) and Article 12(7) thereof,

Whereas:

(1)

Commission Implementing Regulation (EU) No 1352/2013 (3 establishes the forms to be used to submit an
application requesting that customs authorities take action with respect to goods suspected of infringing an
intellectual property right, referred to in Article 6 of Regulation (EU) No 608/2013, and to submit a request for
extension of the period during which the customs authorities are to take action, referred to in Article 12 of that
Regulation (‘the forms’).

The forms need to be adapted to take into account the introduction of the EU Customs Trader Portal for the
electronic submission of the forms. In order to provide a secure access to that portal, it is important that the
applicants and their representatives are identified in a unique manner. For that, the Economic Operators
Registration and Identification (EORI) number will become a mandatory field in the box for the applicant and the
representative in the forms.

The EORI system already provides unique identification numbers for economic operators. It is appropriate to apply
that system also to persons other than economic operators within the meaning of Article 6(1)(a) of Commission
Delegated Regulation (EU) 2015/2446 ().

Regulation (EU) No 386/2012 of the European Parliament and of the Council (), and in particular Article 2(2)(b)
thereof, assigns to the European Union Intellectual Property Office (EUIPO) the task to collect, analyse and
disseminate relevant objective, comparable and reliable data regarding infringements of intellectual property rights.

In accordance with Article 5(1)(b) of Regulation (EU) No 386/2012, the Commission forwards to the EUIPO any
relevant information related to the suspension of the release or the detention of goods suspected of infringing
intellectual property rights that is provided by the Member States in accordance with Article 31(2) of Regulation
(EU) No 608/2013.

OJL 181, 29.6.2013, p. 15.

Commission Implementing Regulation (EU) No 1352/2013 of 4 December 2013 establishing the forms provided for in Regulation
(EU) No 608/2013 of the European Parliament and of the Council concerning customs enforcement of intellectual property rights
(OJ L 341, 18.12.2013, p. 10).

Commission Delegated Regulation (EU) 2015/2446 of 28 July 2015 supplementing Regulation (EU) No 952/2013 of the European
Parliament and of the Council as regards detailed rules concerning certain provisions of the Union Customs Code (O] L 343,
29.12.2015, p. 1).

Regulation (EU) No 386/2012 of the European Parliament and of the Council of 19 April 2012 on entrusting the Office for
Harmonisation in the Internal Market (Trade Marks and Designs) with tasks related to the enforcement of intellectual property rights,
including the assembling of public and private-sector representatives as a European Observatory on Infringements of Intellectual
Property Rights (O] L 129, 16.5.2012, p. 1).
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(6)  In order to enable a deeper analysis of the infringement data and to improve the understanding of the geographical

scope and impact of the infringements, it is important that the suspension of the release and the detention of such
goods can be attributedto the holder of the decision. It is also important that that person is informed, already when
the forms are filed, of the fact that his or her personal data will be provided to the EUIPO and consents to that data
transfer. Therefore the forms need to be adapted accordingly.

Following the entry into application of Regulations (EU) 2016/679 () and (EU) 2018/1725 (%) of the European
Parliament and of the Council, the references in the forms to the data protection provisions need to be updated.

Taking into account that, in accordance with Article 31 of Regulation (EU) No 608/2013, all exchanges of data on
decisions relating to applications and detentions between the Member States and the Commission are to be made
via the central database of the Commission and that that database needs to be adjusted to the new forms, the
amendments to Annexes I to III to Implementing Regulation (EU) No 1352/2013 should apply from 15 September
2020.

Implementing Regulation (EU) No 1352/2013 should therefore be amended accordingly.

(10) The European Data Protection Supervisor was consulted in accordance with Article 42(1) of Regulation

(EU) 2018/1725 and delivered an opinion on 24 June 2020.

(11) The measures provided for in this Regulation are in accordance with the opinion of the Customs Code Committee,

HAS ADOPTED THIS REGULATION:

Article 1

Implementing Regulation (EU) No 1352/2013 is amended as follows:

(1)
(2)
3)

Annex I is replaced by the text in Annex I to this Regulation;
Annex I is replaced by the text in Annex II to this Regulation;

Annex IIl is amended in accordance with Annex III to this Regulation.

Article 2

This Regulation shall enter into force on the twentieth day following that of its publication in the Official Journal of the
European Union.

It shall apply from 15 September 2020.

0)

©

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member States.

Done at Brussels, 13 August 2020.

For the Commission
The President
Ursula VON DER LEYEN

Regulation (EU) 2016679 of the European Parliament and of the Council of 27 April 2016 on the protection of natural persons with
regard to the processing of personal data and on the free movement of such data, and repealing Directive 95/46/EC (General Data
Protection Regulation) (OJ L 119, 4.5.2016, p. 1).

Regulation (EU) 2018/1725 of the European Parliament and of the Council of 23 October 2018 on the protection of natural persons
with regard to the processing of personal data by the Union institutions, bodies, offices and agencies and on the free movement of
such data, and repealing Regulation (EC) No 45/2001 and Decision No 1247/2002/EC (OJ L 295, 21.11.2018, p. 39).
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ANNEX I

‘ANNEX T

EUROPEAN UNION — APPLICATION FOR ACTION

1

1. Applicant

Name*:

COPY FOR THE COMPETENT CUSTOMS DEPARTMENT

EORI-No*:
Address*:
Town*:

Postal Code:
Country*:

TIN No:
National registration No:
Telephone: (+)
Mobile: (+)
Fax: (+)
Email*:
Website:

For official use
Date of receipt

Registration number of application

INTELLECTUAL PROPERTY RIGHTS
APPLICATION FOR ACTION BY CUSTOMS AUTHORITIES

under Article 6 of Regulation (EU) No 608/2013

2*. Union application
National application

ooo

National application (cf. Article 5(3))

3*. Status of applicant
[IRight-holder

[CIPerson or entity authorised to use the IP right

[C1IP collective rights management body

[CIProfessional defence body

[ Group of producers of products with a Geographical Indication or representative of
such group

[ Operator entitled to use a Geographical Indication

[ Inspection body or authority competent for a Geographical Indication

[ Exclusive license holder covering two or more Member States

4. Representative submitting the application in the name of the applicant
Company:

Name™:

EORI-No*:

Address*:

Town*:

Postal Code:

Country*:
Telephone: (+)

Mobile: (+)

[0 Evidence of the representatives power to act is enclosed

Fax: (+)
Email*:
Website:

5*. Type of right to which the application refers
[CINational trademark (NTM)

[CIEuropean Union trademark (EUTM)
[Cinternational registered trademark (ITM)
[CJRegistered national design (ND)
[CIRegistered Community design (CDR)
[Cinternational registered design (ICD)
[CJUnregistered Community design (CDU)

[CICopyright and related right (NCPR)

[(ITrade name (NTN)

[JTopography of semiconductor product (NTSP)
[JPatent as provided for by national law (NPT)
[IPatent as provided for by Union law (UPT)
[]Utility model (NUM)

Geographical Indication/Designation of origin:
[for agricultural products and foodstuff (CGIP)
[ for wine (CGIW)
[ for aromatised drinks based on wine products (CGIA)
[ for spirit drinks (CGIS)
[ for other products (NGI)

[as listed in Agreements between the Union and third countries (CGIL)

Plant variety right:
[ national (NPVR)
] Community (CPVR)
Supplementary protection certificate:
[ for medicinal products (SPCM)
[ for plant protection products (SPCP)

6*. Member State or, in the case of a Union application, Member States in which customs action is requested

Oge Ope Ocz Opk Ope Oeg O Op Oes Orr Opr O Ocgy Oy
[l AL MEMBERETATER ), Ow Onv Omr One Oar Ope Opr Oro Osi Osk Op Ose Huk
7. Representative for legal matters 8. Representative for technical matters
Company: Company:
Name*: Name*:
Address*: Address*:
Town*: Town*:
Postal Code: Postal Code:
Country*: Country*:
Telephone: (+) Fax: (+) Telephone: (+) Fax: (+)
Mobile: (+) Mobile: (+)
Email*: Email*:
Website: Website:

9. In case of a Union application, the details of the designated representatives for legal and technical matters are included in annex no ......

10. I request the use of the procedure of Article 26 of Regulation (EU) No 608/2013 (small consignments) in the following Member State(s) and, where requested by
the customs authorities, agree to cover the costs related to the destruction of goods under this procedure.

O Opge Ope Ocz Opk Ope Oee O O Oes Ofr Owr O Ocy O
ALL MEMBER STATE

STATES Oy Ow Ow Owr O Oar Op. Opr Oro Os Osk Op Ose Ouk
* these are mandatory fields and shall be filled in 1 (+) at least one of these fields shall be filled in
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11*. List of rights to which the application refers

No _ |Type of right

Registration number

Date of registration

Expiry date

List of goods to which the right refers

For further rights see annex no

[ Restricted handling

Authentic goods

12*. Goods details
IP right no:
Goods description:

CN tariff number:

Customs value:

European average market value:

National market value:

[ Restricted handling

[ See enclosed annex no

13*. Goods distinctive features

Position on the goods:

Description:

[ Restricted handling

[ See enclosed annex no

14*. Place of production
Country:

Company:

Address:

Town:

[ Restricted handling

[] See enclosed annex no

15*. Involved companies
Role:

Name:

Address:

Town:

Postal Code:

Country:

[ Restricted handling

[ See enclosed annex no

16*. Traders
Name:
Address:
Town:
Postal Code:
Country:

[ Restricted handling

[ See enclosed annex no

17. Goods clearance details and distribution information

[ Restricted handling

[ See enclosed annex no

18. Packages
Kind of packages:

Number of items per package:

Description (incl. distinctive features):

[ Restricted handling

[ See enclosed annex no

19. Accompanying documents

Type of document:
Description:

[ Restricted handling

[ See enclosed annex no
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Infringing goods

20. Goods details
IP right no:
Goods description:

CN tariff number:
Minimum value:

[ Restricted handling

[ See enclosed annexno ......

21. Goods distinctive features
Position on the goods:
Description:

[ Restricted handling

[ See enclosed annex no ......

22. Place of production
Country:

Company:

Address:

Town:

Postal Code:

[ Restricted handling

[ See enclosed annexno ......

23. Involved companies
Role:

Name:

Address:

Town:

Postal Code:

Country:

[ Restricted handling

[] See enclosed annex no ......

24. Traders
Name:
Address:
Town:
Postal Code:
Country:

[ Restricted handling

[ See enclosed annex no ......

25. Goods distribution information

[ Restricted handling

[J See enclosed annexno ......

26. Packages
Kind of packages:
Number of items per package:

Description (incl. distinctive features):

[ Restricted handling

[ See enclosed annex no ......

27. Accompanying documents
Type of document:

Description:

[ Restricted handling

[ See enclosed annexno ......
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28. Additional information [ Restricted handling

O

[O Seeenclosed annexno ......

29. Undertakings

By signing | undertake to:

* notify immediately the competent customs department that granted this application of any change in the information provided by me within this application or
attachments in accordance with Article 15 of Regulation (EU) No 608/2013.

» forward to the competent customs department that granted this application any update on the information as referred to in point (g), (h) or (i) of
Article 6(3) of Regulation (EU) No 608/2013 that are relevant to customs authorities’ analysis and assessment of the risk of infringement of the intellectual
property right(s) included in this application.

« assume liability under the conditions laid down in Article 28 of Regulation (EU) No 608/2013 and bear the costs as referred
to in Article 29 of Regulation (EU) No 608/2013.

| agree that all the data submitted with this application may be processed by the Member States and the European Commission, acting as a processor on
behalf of Member States, and the European Union Intellectual Property Office.

30*. Signature

Date (DD/MM/YYYY) Applicant's signature

Place Name (Block capitals)

For official use
Decision by customs authorities (within the meaning of Section 2 of Regulation (EU) No 608/2013)

[ The application is completely granted.

O The application has been partially granted (for the granted rights see attached list).
Date of adoption (DD/MM/YYYY) Signature and stamp Competent customs department

Expiry date of the application:
Any request for extension of the period that customs authorities are to take action should be received by the competent customs department at the
latest 30 working days before the expiry date.

[0 The application has been rejected.

A reasoned decision stating the grounds for partial or complete rejection and information concerning the appeal procedure are attached.

Date (DD/MM/YYYY) Signature and stamp Competent customs department




21.8.2020 Official Journal of the European Union L 274/9

Personal data protection and the central database for the processing of applications for action.

This privacy statement explains the reasons for processing your personal data, the way they are collected, handled and the
way protection of all your personal data is ensured.

The competent customs authority of a Member State are the controller(s) of the processing operation. To this respect the
controller(s) processes personal data contained in this application in accordance with Regulation (EU) 2016/679 of the
European Parliament and of the Council on the protection of natural persons with regard to the processing of personal data
and on the free movement of such data.

The European Commission acts as a processor on behalf of Member States and processes personal data contained in this
application in accordance with Regulation (EU) 2018/1725 of the European Parliament and of the Council on the protection of
natural persons with regard to the processing of personal data by the Union institutions, bodies, offices and agencies and on
the free movement of such data.

The purpose of the processing of personal data of the application for action is the enforcement of intellectual property rights
(IPR) by customs authorities in the Union, in accordance with Regulation (EU) No 608/2013 of the European Parliament and of
the Council of 12 June 2013 concerning customs enforcement of intellectual property rights.

The legal basis for processing the personal data for the enforcement of IPR are Articles 31 and 33 of Regulation (EU) No
608/2013.

The processing activity of the Commission, acting on behalf of Member States and within their mandate, consists of storing
and maintaining of the personal data related to applications for action and its attachments in the central database COPIS. This
includes maintaining adequate technical and organizational arrangements for the reliable and secure operation of the
database COPIS. Technical measures include appropriate actions to address online security, risk of data loss, alteration of
data or unauthorised access, taking into consideration the risk presented by the processing and the nature of the personal
data being processed. The access to personal data is granted on a need-to-know basis and via personal accounts to
authorised personnel of Member States custom authorities and the European Commission. The contact point within the
European Commission for questions on the processing activity in COPIS is Directorate-General for Taxation and Customs
Union: TAXUD-DP-COPIS@ec.europa.eu.

For a deeper analysis of the infringements data and to improve the understanding of the geographical scope and impact of
infringements of IPR, the Commission within the mandate provided by the Member States will send, together with the
infringement data, the name of the respective holder of the decision based on which the customs acted to the European Union
Intellectual Property Office. The record reference of EUIPO's processing operation is DPR-2019-051
(https://euipo.europa.eu/tunnel-web/secure/webdav/guest/document_library/contentPdfs/data_protection/rpt_register_en.pdf).
Replies to data fields marked with an * and to at least one of the fields marked "+" are obligatory to be filled in. In case of
failure to fill in these obligatory data, the application shall be rejected.

Customs authorities will delete the data no later than six months from the date the decision granting the application has been
revoked or the relevant period during which customs authorities are to take action has expired. The period during which
customs authorities are to take action shall be specified by the competent customs department when granting the application
and shall not exceed one year from the day following the date of adoption of the decision granting the application. However,
where customs authorities have been notified of proceedings initiated to determine a possible infringement of goods under the
application, they will delete the data no later than six months after the proceedings have been concluded in a final way.

In case of a data breach, the customs authorities in the Member States will fulfil their obligations in compliance with their
duties stipulated in the GDPR. Where that personal data breach is likely to result in a high risk to your rights and freedoms the
customs authorities in the Member States are committed to inform you immediately in order to allow you to take the necessary
precautions.

You are at any given moment entitled to access and rectify your personal data in case the data is inaccurate or incomplete.
You have the rights to (if applicable) request restriction of processing or erasure ('right to be forgotten'), to object to the
processing, to withdraw your consent, and not to be subject to automated individual decision making, including profiling. All
requests shall be submitted to and processed by the competent customs department where the application was submitted. For,
the list of competent customs departments in the Member States see
https://ec.europa.eu/taxation_customs/sites/taxation/files/resources/documents/customs/customs_controls/counterfeit_piracy/r
ight_holders/defend-your-rights_en.pdf.

If you feel that your rights are violated in any way, you are entitled to file a complaint with the National Supervisory Authority
responsible for data protection (contact info here: https://edpb.europa.eu/about-edpb/board/members_en) following the
applicable national procedure. If you have comments, questions or any concerns regarding the collection and use of your
personal data, please feel free to contact Data Protection Officer (DPO) in the Member State's Customs Organisation. If your
complaint concerns an action of the European Commission, you should lodge it with the European Data Protection Supervisor.
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EUROPEAN UNION — APPLICATION FOR ACTION

1. Applicant For official use
2 Name*: Date of receipt
EORI-No*: Registration number of application
Address*:
Town™: INTELLECTUAL PROPERTY RIGHTS
Postal Code:
Country*: APPLICATION FOR ACTION BY CUSTOMS AUTHORITIES
TIN No: under Article 6 of Regulation (EU) No 608/2013
National registration No: 2*. Union application O
Telephone: (+) National application O
'<z_t Mobile: (+) National application (cf. Article 5(3)) O
O |Fax: (+)
E Email*:
& Website:
E 3*. Status of applicant [ Group of producers of products with a Geographical Indication or representative of
¢ [dRight-holder such group
E ClPerson or entity authorised to use the IP right [ Operator entitled to use a Geographical Indication
§ [P sollsiiivs vighis managemisat body [ Inspection body or authority competent for a Geographical Indication
[CIProfessional defence body [ Exclusive license holder covering two or more Member States
4. Representative submitting the application in the name of the applicant
Company:
Name*:
EORI-No*:
Address*:
Town*: [0 Evidence of the representatives power to act is enclosed
Postal Code:
Country*: Fax: (+)
2 Telephone: (+) Email*:
Mobile: (+) Website:
5*. Type of right to which the application refers
[CINational trademark (NTM) Geographical Indication/Designation of origin:
[C1European Union trademark (EUTM) [ for agricultural products and foodstuff (CGIP)
[Cinternational registered trademark (ITM) [Jfor wine (CGIW)
[1Registered national design (ND) [ for aromatised drinks based on wine products (CGIA)
[CIRegistered Community design (CDR) [ for spirit drinks (CGIS)
[international registered design (ICD) [ for other products (NGI)

[CUnregistered Community design (CDU)
[ as listed in Agreements between the Union and third countries (CGIL)

[CICopyright and related right (NCPR)

Plant variety right:
[CTrade name (NTN) [ national (NPVR)
[C1Topography of semiconductor product (NTSP) [J Community (CPVR)
[1Patent as provided for by national law (NPT) Supplementary protection certificate:
[JPatent as provided for by Union law (UPT) [ for medicinal products (SPCM)
[]Utility model (NUM) [Ifor plant protection products (SPCP)

6*. Member State or, in the case of a Union application, Member States in which customs action is requested
O Oge Ops Ocz Opk Ope Oeeg O Op Ops Orr Opr O Ocy Oy
ALL MEMBER STATES
O Ow Onpy Owr One Oar Opc Opr Oro Os Osk Op Ose Ouk

7. Representative for legal matters 8. Representative for technical matters
Company: Company:

Name*: Name*:

Address*: Address™:

Town*: Town*:

Postal Code: Postal Code:

Country*: Country*:

Telephone: (+) Fax: (+) Telephone: (+) Fax: (+)
Mobile: (+) Mobile: (+)

Email*: Email*:

Website: Website:

9. In case of a Union application, the details of the designated representatives for legal and technical matters are included in annex no ......

10. | request the use of the procedure of Article 26 of Regulation (EU) No 608/2013 (small consignments) in the following Member State(s) and, where requested by
the customs authorities, agree to cover the costs related to the destruction of goods under this procedure.

- Oge Ope Ocz Opk Ope Oeeg O Op. Oes Orr Opr O Ocgy Oy
ALLMEMBERSTATES My O Ony Owmr One Oar Op. Opr Oro Os Osk Op Ose Ou

* these are mandatory fields and shall be filled in 1 (+) at least one of these fields shall be filled in
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11*. List of rights to which the application refers

No _ |Type of right

Registration number

Date of registration

Expiry date

List of goods to which the right refers

For further rights see annex no

[ Restricted handling

Authentic goods

12*. Goods details
IP right no:
Goods description:

CN tariff number:

Customs value:

European average market value:

National market value:

[ Restricted handling

[ See enclosed annex no

13*. Goods distinctive features

Position on the goods:

Description:

[ Restricted handling

[ See enclosed annex no

14*. Place of production
Country:

Company:

Address:

Town:

[ Restricted handling

[] See enclosed annex no

15*. Involved companies
Role:

Name:

Address:

Town:

Postal Code:

Country:

[ Restricted handling

[ See enclosed annex no

16*. Traders
Name:
Address:
Town:
Postal Code:
Country:

[ Restricted handling

[ See enclosed annex no

17. Goods clearance details and distribution information

[ Restricted handling

[ See enclosed annex no

18. Packages
Kind of packages:

Number of items per package:

Description (incl. distinctive features):

[ Restricted handling

[ See enclosed annex no

19. Accompanying documents

Type of document:
Description:

[ Restricted handling

[ See enclosed annex no
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Infringing goods

20. Goods details
IP right no:
Goods description:

CN tariff number:
Minimum value:

[ Restricted handling

[ See enclosed annexno ......

21. Goods distinctive features
Position on the goods:
Description:

[ Restricted handling

[ See enclosed annex no ......

22. Place of production
Country:

Company:

Address:

Town:

Postal Code:

[ Restricted handling

[ See enclosed annexno ......

23. Involved companies
Role:

Name:

Address:

Town:

Postal Code:

Country:

[ Restricted handling

[] See enclosed annex no ......

24. Traders
Name:
Address:
Town:
Postal Code:
Country:

[ Restricted handling

[ See enclosed annex no ......

25. Goods distribution information

[ Restricted handling

[J See enclosed annexno ......

26. Packages
Kind of packages:
Number of items per package:

Description (incl. distinctive features):

[ Restricted handling

[ See enclosed annex no ......

27. Accompanying documents
Type of document:

Description:

[ Restricted handling

[ See enclosed annexno ......
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28. Additional information [ Restricted handling

O

[O Seeenclosed annexno ......

29. Undertakings

By signing | undertake to:

* notify immediately the competent customs department that granted this application of any change in the information provided by me within this application or
attachments in accordance with Article 15 of Regulation (EU) No 608/2013.

» forward to the competent customs department that granted this application any update on the information as referred to in point (g), (h) or (i) of
Article 6(3) of Regulation (EU) No 608/2013 that are relevant to customs authorities’ analysis and assessment of the risk of infringement of the intellectual
property right(s) included in this application.

« assume liability under the conditions laid down in Article 28 of Regulation (EU) No 608/2013 and bear the costs as referred
to in Article 29 of Regulation (EU) No 608/2013.

| agree that all the data submitted with this application may be processed by the Member States and the European Commission, acting as a processor on
behalf of Member States, and the European Union Intellectual Property Office.

30*. Signature
Date (DD/MM/YYYY) Applicant's signature

Place Name (Block capitals)

For official use
Decision by customs authorities (within the meaning of Section 2 of Regulation (EU) No 608/2013)
[ The application is completely granted.

O The application has been partially granted (for the granted rights see attached list).
Date of adoption (DD/MM/YYYY) Signature and stamp Competent customs department

Expiry date of the application:
Any request for extension of the period that customs authorities are to take action should be received by the competent customs department at the
latest 30 working days before the expiry date.

[0 The application has been rejected.

A reasoned decision stating the grounds for partial or complete rejection and information concerning the appeal procedure are attached.

Date (DD/MM/YYYY) Signature and stamp Competent customs department
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Personal data protection and the central database for the processing of applications for action.

This privacy statement explains the reasons for processing your personal data, the way they are collected, handled and the
way protection of all your personal data is ensured.

The competent customs authority of a Member State are the controller(s) of the processing operation. To this respect the
controller(s) processes personal data contained in this application in accordance with Regulation (EU) 2016/679 of the
European Parliament and of the Council on the protection of natural persons with regard to the processing of personal data
and on the free movement of such data.

The European Commission acts as a processor on behalf of Member States and processes personal data contained in this
application in accordance with Regulation (EU) 2018/1725 of the European Parliament and of the Council on the protection of
natural persons with regard to the processing of personal data by the Union institutions, bodies, offices and agencies and on
the free movement of such data.

The purpose of the processing of personal data of the application for action is the enforcement of intellectual property rights
(IPR) by customs authorities in the Union, in accordance with Regulation (EU) No 608/2013 of the European Parliament and of
the Council of 12 June 2013 concerning customs enforcement of intellectual property rights.

The legal basis for processing the personal data for the enforcement of IPR are Articles 31 and 33 of Regulation (EU) No
608/2013.

The processing activity of the Commission, acting on behalf of Member States and within their mandate, consists of storing
and maintaining of the personal data related to applications for action and its attachments in the central database COPIS. This
includes maintaining adequate technical and organizational arrangements for the reliable and secure operation of the
database COPIS. Technical measures include appropriate actions to address online security, risk of data loss, alteration of
data or unauthorised access, taking into consideration the risk presented by the processing and the nature of the personal
data being processed. The access to personal data is granted on a need-to-know basis and via personal accounts to
authorised personnel of Member States custom authorities and the European Commission. The contact point within the
European Commission for questions on the processing activity in COPIS is Directorate-General for Taxation and Customs
Union: TAXUD-DP-COPIS@ec.europa.eu.

For a deeper analysis of the infringements data and to improve the understanding of the geographical scope and impact of
infringements of IPR, the Commission within the mandate provided by the Member States will send, together with the
infringement data, the name of the respective holder of the decision based on which the customs acted to the European Union
Intellectual Property Office. The record reference of EUIPO's processing operation is DPR-2019-051
(https://euipo.europa.eu/tunnel-web/secure/webdav/guest/document_library/contentPdfs/data_protection/rpt_register_en.pdf).
Replies to data fields marked with an * and to at least one of the fields marked "+" are obligatory to be filled in. In case of
failure to fill in these obligatory data, the application shall be rejected.

Customs authorities will delete the data no later than six months from the date the decision granting the application has been
revoked or the relevant period during which customs authorities are to take action has expired. The period during which
customs authorities are to take action shall be specified by the competent customs department when granting the application
and shall not exceed one year from the day following the date of adoption of the decision granting the application. However,
where customs authorities have been notified of proceedings initiated to determine a possible infringement of goods under the
application, they will delete the data no later than six months after the proceedings have been concluded in a final way.

In case of a data breach, the customs authorities in the Member States will fulfil their obligations in compliance with their
duties stipulated in the GDPR. Where that personal data breach is likely to result in a high risk to your rights and freedoms the
customs authorities in the Member States are committed to inform you immediately in order to allow you to take the necessary
precautions.

You are at any given moment entitled to access and rectify your personal data in case the data is inaccurate or incomplete.
You have the rights to (if applicable) request restriction of processing or erasure ('right to be forgotten'), to object to the
processing, to withdraw your consent, and not to be subject to automated individual decision making, including profiling. All
requests shall be submitted to and processed by the competent customs department where the application was submitted. For,
the list of competent customs departments in the Member States see
https://ec.europa.eu/taxation_customs/sites/taxation/files/resources/documents/customs/customs_controls/counterfeit_piracy/r
ight_holders/defend-your-rights_en.pdf.

If you feel that your rights are violated in any way, you are entitled to file a complaint with the National Supervisory Authority
responsible for data protection (contact info here: https://edpb.europa.eu/about-edpb/board/members_en) following the
applicable national procedure. If you have comments, questions or any concerns regarding the collection and use of your
personal data, please feel free to contact Data Protection Officer (DPO) in the Member State's Customs Organisation. If your
complaint concerns an action of the European Commission, you should lodge it with the European Data Protection Supervisor.
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ANNEX II

‘ANNEX I

EUROPEAN UNION - REQUEST FOR EXTENSION

1

COPY FOR THE COMPETENT CUSTOMS DEPARTMENT

1*. Holder of the decision For official use

Name*: Date of receipt
EORI-No*:

Address™:
Town™:
Postal Code:
Country*:
Telephone: (+) REQUEST FOR EXTENSION OF THE PERIOD FOR ACTION
Mobile: (+)
Fax: (+)
Email*:

INTELLECTUAL PROPERTY RIGHTS

under Article 12 of Regulation (EU) No 608/2013

2. Representative of the holder of the decision

Company:

Name*:

EORI-No*:

Address*:

Town*: [ Evidence of the representatives power to act is enclosed
Postal Code:

Country*: Fax: (+)

Telephone: (+) Email*:

Mobile: (+) Website:

3*. I request the extension of the period during which the customs authorities are to take action in respect of the following application

Registration number of application: /

O I confirm, that there are no changes in the information concerning the application for action and its annexes.

[ 1 provide the following information concerning the application for action.

See enclosed annex no ......

| agree that all the data submitted with this extension request may be processed by the Member States and the European Commission, acting as a processor on
behalf of Member States, and the European Union Intellectual Property Office.

Any request for extension of the period that customs authorities are to take action should be received by the competent customs department at the
latest 30 working days before the expiry date.

4*. Signature
Date (DD/MM/YYYY) Signature of the holder of the decision

Place Name (Block capitals)

For official use
Decision by customs authorities (within the meaning of Section 2 of Regulation (EU) 608/2013)
[0 The request for extension is completely granted.
[0 The request for extension has been partially granted (for the granted rights see attached list).

Date (DD/MM/YYYY) Signature and stamp Competent customs department

Expiry date of the application:
[0 The request for extension has been rejected.

A reasoned decision stating the grounds for partial or complete rejection and information concerning the appeal procedure are attached.
Date (DD/MM/YYYY) Signature and stamp Competent customs department

* these are mandatory fields and shall be filled in 1 (+) at least one of these fields shall be filled in
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Personal data protection and the central database for the processing of applications for action.

This privacy statement explains the reasons for processing your personal data, the way they are collected, handled and the
way protection of all your personal data is ensured.

The competent customs authority of a Member State are the controller(s) of the processing operation. To this respect the
controller(s) processes personal data contained in this extension request in accordance with Regulation (EU) 2016/679 of the
European Parliament and of the Council on the protection of natural persons with regard to the processing of personal data
and on the free movement of such data.

The European Commission acts as a processor on behalf of Member States and processes personal data contained in this
extension request in accordancew with Regulation (EU) 2018/1725 of the European Parliament and of the Council on the
protection of natural persons with regard to the processing of personal data by the Union institutions, bodies, offices and
agencies and on the free movement of such data.

The purpose of the processing of personal data of the extension request is the enforcement of intellectual property rights (IPR)
by customs authorities in the Union in accordance with Regulation (EU) No 608/2013 of the European Parliament and of the
Council of 12 June 2013 concerning customs enforcement of intellectual property rights.

The legal basis for processing the personal data for the enforcement of IPR are Articles 31 and 33 of Regulation (EU) No
608/2013.

The processing activity of the Commission, acting on behalf of Member States and within their mandate, consists of storing
and maintaining of the personal data related to extension requests and its attachments in the central database COPIS. This
includes maintaining adequate technical and organizational arrangements for the reliable and secure operation of the
database COPIS. Technical measures include appropriate actions to address online security, risk of data loss, alteration of
data or unauthorised access, taking into consideration the risk presented by the processing and the nature of the personal
data being processed. The access to personal data is granted on a need-to-know basis and via personal accounts to
authorised personnel of Member States custom authorities and the European Commission. The contact point within the
European Commission for questions on the processing activity in COPIS is Directorate-General for Taxation and Customs
Union: TAXUD-DP-COPIS@ec.europa.eu.

For a deeper analysis of the infringements data and to improve the understanding of the geographical scope and impact of
infringements of IPR, the Commission within the mandate provided by the Member States will send, together with the
infringement data, the name of the respective holder of the decision based on which the customs acted, to the European
Union Intellectual Property Office. The record reference of EUIPO's processing operation is DPR-2019-051
(https://euipo.europa.eu/tunnel-web/secure/webdav/guest/document_library/contentPdfs/data_protection/rpt_register_en.pdf).
Replies to data fields marked with an * are obligatory to be filled in. In case of failure to fill in these obligatory data, the
extension request shall be rejected.

Customs authorities will delete the data no later than six months from the date the decision granting the application has been
revoked or the relevant period during which customs authorities are to take action has expired. The period during which
customs authorities are to take action shall be specified by the competent customs department when granting the extension
request and shall not exceed one year from the day following the date of adoption of the decision granting the extension
request. However, where customs authorities have been notified of proceedings initiated to determine a possible infringement
of goods under the application, they will delete the data no later than six months after the proceedings have been concluded in
a final way.

In case of a data breach, the customs authorities in the Member States will fulfil their obligations in compliance with their
duties stipulated in the GDPR. Where that personal data breach is likely to result in a high risk to your rights and freedoms the
customs authorities in the Member States are committed to inform you immediately in order to allow you to take the necessary
precautions.

You are at any given moment entitled to access and rectify your personal data in case the data is inaccurate or incomplete.
You have the rights to (if applicable) request restriction of processing or erasure ('right to be forgotten'), to object to the
processing, to withdraw your consent, and not to be subject to automated individual decision making, including profiling. All
requests shall be submitted to and processed by the competent customs department where the extension request was
submitted. For the list of competent customs departments in the Member States see
https://ec.europa.eu/taxation_customs/sites/taxation/files/resources/documents/customs/customs_controls/counterfeit_piracy/r
ight_holders/defend-your-rights_en.pdf

If you feel that your rights are violated in any way, you are entitled to file a complaint with the National Supervisory Authority
responsible for data protection (contact info here: https://edpb.europa.eu/about-edpb/board/members_en) following the
applicable national procedure. If you have comments, questions or any concerns regarding the collection and use of your
personal data, please feel free to contact the Data Protection Officer (DPO) in the Member State's Customs Organisation. If
your complaint concerns an action of the European Commission, you should lodge it with the European Data Protection
Supervisor.
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EUROPEAN UNION - REQUEST FOR EXTENSION

2

COPY FOR THE APPLICANT

1*. Holder of the decision For official use

Name*: Date of receipt

EORI-No*:

Address*:
Town™:
Postal Code:
Country*:

INTELLECTUAL PROPERTY RIGHTS

Telephone: (+) REQUEST FOR EXTENSION OF THE PERIOD FOR ACTION
Mobile: (+)
Fax: (+)

Email*:

under Article 12 of Regulation (EU) No 608/2013

2. Representative of the holder of the decision
Company:

Name*:

EORI-No*:

Address™:

Town*:

Postal Code:

[ Evidence of the representatives power to act is enclosed

Country*:
Telephone: (+)
Mobile: (+)

Fax: (+)
Email*:
Website:

3*. | request the extension of the period during which the customs authorities are to take action in respect of the following application

Registration number of application: /

[ I confirm, that there are no changes in the information concerning the application for action and its annexes.

O 1 provide the following information concerning the application for action.

See enclosed annex no ......

| agree that all the data submitted with this extension request may be processed by the Member States and the European Commission, acting as a processor on
behalf of Member States, and the European Union Intellectual Property Office.

Any request for extension of the period that customs authorities are to take action should be received by the competent customs department at the
latest 30 working days before the expiry date.

4*, Signature

Date (DD/MM/YYYY) Signature of the holder of the decision

Place Name (Block capitals)

For official use
Decision by customs authorities (within the meaning of Section 2 of Regulation (EU) 608/2013)
[0 The request for extension is completely granted.
O The request for extension has been partially granted (for the granted rights see attached list).
Date (DD/MM/YYYY)

Signature and stamp Competent customs department

Expiry date of the application:
[0 The request for extension has been rejected.

A reasoned decision stating the grounds for partial or complete rejection and information concerning the appeal procedure are attached.

Date (DD/MM/YYYY) Signature and stamp Competent customs department

* these are mandatory fields and shall be filled in 1 (+) at least one of these fields shall be filled in



L 274/18 Official Journal of the European Union 21.8.2020

Personal data protection and the central database for the processing of applications for action.

This privacy statement explains the reasons for processing your personal data, the way they are collected, handled and the
way protection of all your personal data is ensured.

The competent customs authority of a Member State are the controller(s) of the processing operation. To this respect the
controller(s) processes personal data contained in this extension request in accordance with Regulation (EU) 2016/679 of the
European Parliament and of the Council on the protection of natural persons with regard to the processing of personal data
and on the free movement of such data.

The European Commission acts as a processor on behalf of Member States and processes personal data contained in this
extension request in accordancew with Regulation (EU) 2018/1725 of the European Parliament and of the Council on the
protection of natural persons with regard to the processing of personal data by the Union institutions, bodies, offices and
agencies and on the free movement of such data.

The purpose of the processing of personal data of the extension request is the enforcement of intellectual property rights (IPR)
by customs authorities in the Union in accordance with Regulation (EU) No 608/2013 of the European Parliament and of the
Council of 12 June 2013 concerning customs enforcement of intellectual property rights.

The legal basis for processing the personal data for the enforcement of IPR are Articles 31 and 33 of Regulation (EU) No
608/2013.

The processing activity of the Commission, acting on behalf of Member States and within their mandate, consists of storing
and maintaining of the personal data related to extension requests and its attachments in the central database COPIS. This
includes maintaining adequate technical and organizational arrangements for the reliable and secure operation of the
database COPIS. Technical measures include appropriate actions to address online security, risk of data loss, alteration of
data or unauthorised access, taking into consideration the risk presented by the processing and the nature of the personal
data being processed. The access to personal data is granted on a need-to-know basis and via personal accounts to
authorised personnel of Member States custom authorities and the European Commission. The contact point within the
European Commission for questions on the processing activity in COPIS is Directorate-General for Taxation and Customs
Union: TAXUD-DP-COPIS@ec.europa.eu.

For a deeper analysis of the infringements data and to improve the understanding of the geographical scope and impact of
infringements of IPR, the Commission within the mandate provided by the Member States will send, together with the
infringement data, the name of the respective holder of the decision based on which the customs acted, to the European
Union Intellectual Property Office. The record reference of EUIPO's processing operation is DPR-2019-051
(https://euipo.europa.eu/tunnel-web/secure/webdav/guest/document_library/contentPdfs/data_protection/rpt_register_en.pdf).
Replies to data fields marked with an * are obligatory to be filled in. In case of failure to fill in these obligatory data, the
extension request shall be rejected.

Customs authorities will delete the data no later than six months from the date the decision granting the application has been
revoked or the relevant period during which customs authorities are to take action has expired. The period during which
customs authorities are to take action shall be specified by the competent customs department when granting the extension
request and shall not exceed one year from the day following the date of adoption of the decision granting the extension
request. However, where customs authorities have been notified of proceedings initiated to determine a possible infringement
of goods under the application, they will delete the data no later than six months after the proceedings have been concluded in
a final way.

In case of a data breach, the customs authorities in the Member States will fulfil their obligations in compliance with their
duties stipulated in the GDPR. Where that personal data breach is likely to result in a high risk to your rights and freedoms the
customs authorities in the Member States are committed to inform you immediately in order to allow you to take the necessary
precautions.

You are at any given moment entitled to access and rectify your personal data in case the data is inaccurate or incomplete.
You have the rights to (if applicable) request restriction of processing or erasure ('right to be forgotten'), to object to the
processing, to withdraw your consent, and not to be subject to automated individual decision making, including profiling. All
requests shall be submitted to and processed by the competent customs department where the extension request was
submitted. For the list of competent customs departments in the Member States see
https://ec.europa.eu/taxation_customs/sites/taxation/files/resources/documents/customs/customs_controls/counterfeit_piracy/r
ight_holders/defend-your-rights_en.pdf

If you feel that your rights are violated in any way, you are entitled to file a complaint with the National Supervisory Authority
responsible for data protection (contact info here: https://edpb.europa.eu/about-edpb/board/members_en) following the
applicable national procedure. If you have comments, questions or any concerns regarding the collection and use of your
personal data, please feel free to contact the Data Protection Officer (DPO) in the Member State's Customs Organisation. If
your complaint concerns an action of the European Commission, you should lodge it with the European Data Protection
Supervisor.
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ANNEX III
‘ANNEX III

Annex III to Implementing Regulation (EU) No 13522013 is amended as follows:
(1) PartIis amended as follows:
() in the note on the completion of box 1 (Applicant), the text is replaced by the following:

‘Details concerning the applicant shall be entered in this box. It shall contain information on the name and
complete address of the applicant, his or her Economic Operator Registration and Identification Number (EORI-
No), which is a number, unique throughout the Union, assigned by a customs authority in a Member State to the
applicant, his or her telephone, mobile telephone or fax number and his or her email address. The applicant may
also enter, where appropriate, his Taxpayer Identification Number, any other national registration number and the
address of his or her website.;

(b) in the note on the completion of box 4 (Representative submitting the application in the name of the applicant’),
the text is replaced by the following:

‘Where the application is submitted by the applicant by means of a representative, details concerning that
representative shall be entered in this box. Those details shall contain information on the name and complete
address of the representative, his or her Economic Operator Registration and Identification Number (EORI-No),
which is a number, unique throughout the Union, assigned by a customs authority in a Member State to the
representative, his or her telephone, mobile telephone or fax number and his or her email address. The
representative may also enter, where appropriate, the name of the company where he or she works and the
address of the company’s website. The application shall include evidence of his or her power to act as a
representative in accordance with the legislation of the Member State where the application is submitted and the
corresponding box shall be ticked.’;

(2) PartIlis replaced by the following:

‘. SPECIFICATIONS OF THE BOXES OF THE REQUEST FOR EXTENSION FORM SET OUT IN
ANNEX II TO BE FILLED IN BY THE HOLDER OF THE DECISION

Fields in the form marked with an asterisk (*) are mandatory fields and shall be filled in.

In boxes where fields are marked with a plus (+) at least one of these fields shall be filled in.
Do not enter data in the boxes marked ‘for official use’.

Box 1: Details concerning the holder of the decision

Details concerning the holder of the decision shall be entered in this box.

Box 2: Representative of the holder of the decision

Where the request is submitted by the holder of the decision by means of a representative, details concerning that
representative shall be entered in this box. Those details shall contain information on the name and complete address
of the representative, his or her Economic Operator Registration and Identification Number (EORI-No), which is a
number, unique throughout the Union, assigned by a customs authority in a Member State to the representative, his or
her telephone, mobile telephone or fax number and his or her email address. The representative may also enter, where
appropriate, the name of the company where he or she works and the address of the company’s website. If not
submitted with the initial application, the request shall include evidence of his or her power to act as a representative
in accordance with the legislation of the Member State where the initial decision was adopted and the corresponding
box shall be ticked.

Box 3: Extension request

The application registration number including the first two digits with the iso/alpha-2 code of the Member State of
granting shall be entered in this box. The holder of the decision shall likewise indicate whether he or she is requesting
modifications to the information contained in the application by ticking the appropriate box.

Box 4: Signature

In box 4, the holder of the decision or the representative of the holder of the decision shall enter the place and date of
completion of the request and shall sign. The signatory’s name shall be given in block capitals.”
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COMMISSION IMPLEMENTING REGULATION (EU) 2020/1210
of 19 August 2020

re-imposing a definitive anti-dumping duty on imports of threaded tube or pipe cast fittings, of

malleable cast iron and spheroidal graphite cast iron, originating in the People’s Republic of China,

manufactured by Jinan Meide Castings Co., Ltd following the judgment of the General Court in case
T-650/17

THE EUROPEAN COMMISSION,

Having regard to Regulation (EU) 2016/1036 of the European Parliament and of the Council of 8 June 2016 on protection
against dumped imports from countries not members of the European Union ('), and in particular Articles 9(4) and 14(1)
thereof,

Whereas:

1. PROCEDURE

(1) On 13 May 2013 the Council adopted Council Implementing Regulation (EU) No 430/2013 (%) imposing a definitive
anti-dumping duty and collecting definitively the provisional duty imposed on imports of threaded tube or pipe cast
fittings, of malleable cast iron, originating in the People’s Republic of China (PRC’) and Thailand and terminating the
proceeding with regard to Indonesia (‘the original investigation’).

(2)  On 12 June 2013, one cooperating Chinese exporting producer, Jinan Meide Castings Co., Ltd (Jinan Meide’ or ‘the
applicant), lodged an application at the General Court of the European Union (the General Court) seeking the
annulment of Implementing Regulation (EU) No 430/2013 in so far as it applies to the applicant.

(3)  On 30 June 2016, the General Court in its judgment () (‘the first judgment’) found that the rights of defence of Jinan
Meide were breached by the rejection of its request for disclosure of normal value calculations using confidential data
of an analogue country producer. Therefore, the General Court annulled the Implementing Regulation (EU)
No 430/2013 in so far as it imposed an anti-dumping duty on imports of threaded tube or pipe cast fittings, of
malleable cast iron, manufactured by Jinan Meide.

(4)  Following this first judgment, the Commission published a notice (*) concerning the partial reopening of the anti-
dumping investigation concerning imports of threaded tube or pipe cast fittings, of malleable cast iron, originating
in the PRC. The reopening was limited in scope to the implementation of the judgment of the General Court with
regard to Jinan Meide.

(50 On 26 June 2017, the Commission adopted Implementing Regulation (EU) 20171146 (°) re-imposing a definitive
anti-dumping duty on imports of threaded tube or pipe cast fittings, of malleable cast iron, originating in the PRC,
manufactured by Jinan Meide Castings Co., Ltd (‘the contested Regulation’).

1.1. The Judgment of the General Court of the European Union

(6)  Jinan Meide Castings Co., Ltd (Jinan Meide’) challenged the contested Regulation before the General Court. On
20 September 2019 the General Court issued its judgment in case T-650/17 (%) regarding the contested Regulation
(‘the second judgment’).

() OJL176,30.6.2016, p. 21.

() OJL129,14.5.2013,p. 1.

() Case T-424/13 Jinan Meide Castings Co Ltd. v Council.

(*) OJC398,28.10.2016, p. 57.

() OJL166,29.6.2017, p. 23.

(®) Judgment of the General Court (Fifth Chamber) of 20 September 2019, Jinan Meide Casting Co. Ltd v European Commission, T-
650/17, ECLLEU:T:2019:644.
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(7)  The General Court found that the Commission did not comply with the provisions of Article 2(10)(a) of Council
Regulation (EC) No 1225/2009 (') on protection against dumped imports from countries not members of the
European Community (the basic Regulation’) by determining the market value of the physical differences between
the like product types on the basis of the export price of the non-matching product types, which was the price paid
in the European Union for that good by the first independent customer.

(8)  According to the General Court, the fact that the export price of the non-matching product types constituted the
price paid by the first independent customer in the European Union could not be considered as a reasonable
estimate of the market value. In view of the objective of Article 2(7)(a) and (10) of the basic Regulation, that notion
does not only imply that the price in question is paid by an independent customer in the context of an arm’s length
transaction, but that it must also be possible to ensure that that price is the normal result of market forces. However,
according to the General Court, this cannot be the case where that price is likely to be affected by dumping.

(9)  In the General Court’s view, the Commission had used an unreasonable methodology to reflect the differences in
physical characteristics between product types produced in the analogue country (India) and those exported from
the PRC. In the absence of data relating to domestic production in the analogue country, the Commission used the
difference in prices observed for the export sales of the various product types from the PRC. The General Court
considered that prices likely to be affected by dumping and originating in a non-market economy country cannot
form the basis for a reasonable estimate of the market value of differences in physical characteristics as such prices
may not be the result of normal market forces.

(10) Even though the General Court did not specify what methodology should have been used to reflect the differences in
physical characteristics between the like product types, it indicated that the price actually paid or payable in the
European Union for the like product, duly adjusted if necessary to include a reasonable profit margin, may serve,
under certain conditions, as a reasonable basis for determining normal value ().

(11) Inlight of the above considerations, the General Court annulled the contested Regulation.

1.2. Implementation of the General Court’s second judgment

(12)  According to Article 266 of the Treaty on the Functioning of the European Union (‘TFEU), the Union institutions are
obliged to take the necessary steps to comply with the Court’s judgments. In case of an annulment of an act adopted
by the Union institutions in the context of an administrative procedure, such like the anti-dumping investigation in
this case, compliance with the General Court’s judgment consists in the replacement of the annulled act by a new
act, in which the illegality identified by the General Court is eliminated ().

(13) According to the case-law of the Court of Justice, the procedure for replacing an annulled act may be resumed at the
very point at which the illegality occurred (*°). That implies, in particular, that in a situation where an act concluding
an administrative procedure is annulled, that annulment does not necessarily affect the preparatory acts, such as the
initiation of the anti-dumping procedure. For instance, where a Regulation imposing definitive anti-dumping
measures is annulled, the proceeding remains open because it is only the act concluding the proceeding that has
disappeared from the Union legal order ('), except in cases where the illegality occurred at the stage of initiation.
The resumption of the administrative procedure with the re-imposition of anti-dumping duties on imports that
were made during the period of application of the annulled Regulation cannot be considered as contrary to the rule
of non-retroactivity (*2).

() OJL 343,22.12.2009, p. 51, now Regulation (EU) 2016/1036.

() Judgment of the General Court (Fifth Chamber) of 20 September 2019, Jinan Meide Casting Co. Ltd v European Commission,
T-650/17, ECLLEU:T:2019:644, para 113.

() Joined cases 97, 193, 99 and 215/86 Asteris AE and others and Hellenic Republic v Commission [1988] ECR 2181, paragraphs 27
and 28.

(') Case C-415-96 Spain v Commission [1998] ECR [-6993, paragraph 31; Case C-458/98 P Industrie des Poudres Spheriques v Council
[2000] ECR I-8147, paragraphs 80 to 85; Case T-301/01 Alitalia v Commission [2008] ECR 1I-1753, paragraphs 99 and 142; Joined
cases T-267/08 and T-279/08 Region Nord-Pas de Calais v Commission [2011] ECLLEU:T:2011:209, paragraph 83.

(") Case C-415/96 Spain v Commission, ECR 1-6993, paragraph 31; Case C-458/98 P Industries des Poudres Spheriques v Council
[2000] ECR 1-8147, paragraphs 80 to 85.

(") Case C-256/16 Deichmann SE v Hauptzollamt Duisburg [2018], ECLLEU:C:2018:187, paragraph 79; and C-612/16 C & ] Clark
International Ltd v Commissioners for Her Majesty’s Revenue & Customs, judgment of 19 June 2019, paragraph 58.
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(15)

(17)

(18)

(22)

In the present case, the General Court annulled the contested Regulation on the grounds that the Commission used
an unreasonable methodology to reflect the differences in physical characteristics between product types produced
in the analogue country and those exported from the PRC. According to the General Court, it could not be excluded
that the error had a significant impact on the rate of the dumping margin of Jinan Meide.

Findings in the contested Regulation, which were contested but rejected by the General Court and therefore did not
lead to the annulment of the contested Regulation, remain fully valid and are hereby incorporated and
confirmed ().

Following the General Court’s second judgment, the Commission decided by means of a notice (**) (‘the re-opening
notice’) to re-open the anti-dumping investigation concerning imports of threaded tube or pipe cast fittings, of
malleable cast iron and spheroidal graphite cast iron, originating in the PRC, manufactured by Jinan Meide Castings
Co., Ltd that lead to the adoption of the contested Regulation and to resume the investigation at the point at which
the irregularity occurred. The re-opening was limited in scope to the implementation of the second judgment of the
General Court.

Subsequently, on 29 November 2019, the Commission decided to make imports of threaded tube or pipe cast
fittings, of malleable cast iron and spheroidal graphite cast iron, originating in the PRC, manufactured by Jinan
Meide Castings Co., Ltd, subject to registration (**) and requested national customs authorities to await the
publication of the relevant Commission Implementing Regulation re-imposing the duties before deciding on any
claims for repayment and remission of anti-dumping duties insofar as imports concerning Jinan Meide were
concerned (‘the registration Regulation’).

The Commission informed interested parties of the re-opening and invited them to comment.

1.3. Comments from interested parties

The Commission received comments from the complainants in the original investigation, four unrelated importers
and Jinan Meide.

One of the two original complainants expressed its support for the re-opening and the registration of Jinan Meide’s
imports.

Four unrelated importers came forward. All importers expressed their disappointment that the Commission would
re-open the original investigation following a second judgment annulling the anti-dumping duties. They also
commented on the alleged unlawfulness of the registration of imports and the Commission’s possible intention to
re-impose duties retroactively. They also expressed their disappointment about the request to the customs
authorities to put on hold the repayment of the previously collected duties. In their view, there should be no anti-
dumping duty levied on products from Jinan Meide. One of the four importers asked for a joint hearing with Jinan
Meide, where the two parties jointly presented their comments.

One importer expressed disagreement with the Commission’s decision to order the registration for imports on the
basis of a number of elements. First, it argued that there were insufficient reasons for registration and a lack of
proportionality. Specifically, the importer claimed that the reasons put forward for the Commission to register
imports did not match with the circumstances of the case at hand: in recital 17 of the registration Regulation, the
Commission stated that the registration of imports could be applied, for instance: ‘in order to secure the payment in
case of application of duties or in anti-circumvention cases’, whereas in the proceeding at hand the registration
aimed at facilitating the collection of anti-dumping duties after reopening of the investigation.

In this respect, the Commission recalls that the registration Regulation refers in recital 17 to the list of reasons for
registration in Article 14(5) of the basic Regulation, which is non-exhaustive, giving the Commission discretion to
decide whether registration of imports is warranted in a given case. Furthermore, recital 18 of the registration
Regulation clearly explains the reason to register imports, which is to ensure the effectiveness of the measures:

() Case T-650/17 Jinan Meide Casting Co. Ltd, ECLLEU:T:2019:644, paras. 333 — 342.
() O] C 403,29.11.2019, p. 63.
(%) OJL 308,29.11.2019, p. 77.
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‘imports should be subject to the correct anti-dumping liability without undue interruption from the date of entry
into force of the anti-dumping Regulation until the re-imposition of the corrected duties, if any.’ Recital 18 of the
registration Regulation explains that the conditions of Article 10(4) of the basic Regulation are not applicable to the
case at hand, as the purpose of the registration is not retroactive collection of duties, but rather to ensure the
effectiveness of the measures.

(24)  Second, according to the importer, the mere reason of facilitating the collection of duties would be disproportionate
as it is too burdensome for importers.

(25) The Commission recalls that the registration Regulation specifically provides that the rate of the duty owed as a
result of the re-opening cannot exceed the amount initially imposed by the partially annulled Regulation with
respect to the period between the re-opening of the investigation and the date of entry into force of the results of
the reopening. Furthermore, the registration Regulation is limited in time, in order to ensure that importers are not
subject to registration during unreasonable periods of time, precisely in order to avoid an unnecessary burden.
Moreover, the registration technically does not impose any burden on importers but only on the national
authorities that need to put in place the registration system, and hence cannot be disproportionate for them.

(26) Third, the importer further claimed that that the interruptions in this case would be undue, as they were a
consequence of illegalities in the Implementing Regulation established by the General Court.

(27) The Commission recalls that the reopening of the case in order to correct the mistakes found by the General Court is
in line with the case law of the Court of Justice as further explained at recitals 13 to 17.

(28) Four, with regard to the obligation to comply with the judgment according to Article 266 TFEU, the importer
expressed doubts as to the possibility to retroactively impose duties on products which were not covered by any
relevant legal act at the point when they entered free circulation. The importer further argued that continuous
imposition of duties would be against the rule of retroactivity of Article 10(4) of the basic Regulation.

(29) The Commission recalls that it is settled case-law that, when the EU judiciary declares that a Regulation imposing
duties is invalid, such duties are to be considered as never having been lawfully owed within the meaning of
Article 236 of the previously applicable Customs Code established by Regulation (EEC) No 2913/92 (%) and, in
principle, are required to be repaid by the national customs authorities under the conditions set out to that
effect (7). However, the Court of Justice also held that the exact scope of a declaration of invalidity by the court in a
judgment and, consequently, of the obligations that flow from it must be determined in each specific case by taking
into account not only the operative part of that judgment, but also the grounds that constitute its essential basis (**).

(30) In the case at hand, the General Court found that the Commission made an error by using a methodology that did
not make a reasonable estimate of the market value of the differences in physical characteristics between the non-
matching product types and the directly comparable product types (**). The application of that methodology did
not result in a fair comparison between the normal value and export prices. Furthermore, that methodology did not
demonstrate that the adjustment to the normal value of the non-matching product types made in this way preserved
the reasonable determination of that normal value, that is, a determination based on values and parameters which
can be considered to be the normal result of market forces. The application of the erroneous methodology was
therefore found not in accordance with Article 2(7)(a) or Article 2(10) ab initio and (a) of the basic Regulation.

(31) Furthermore, the Court of Justice has consistently held that Article 10(1) of the basic Regulation does not preclude
acts from re-imposing anti-dumping duties on imports that were made during the period of application of the
regulations declared to be invalid. Consequently, as explained in recitals 14 to 17 of the registration Regulation, the
resumption of the administrative procedure and the eventual re-imposition of duties cannot be considered as
contrary to the rule of non-retroactivity.

() OJL302,19.10.1992,p. 1.

(") See, to that effect, Case C-256/16 Deichmann SE v Hauptzollamt Duisburg, and the judgments quoted in paragraph 62 thereof,
namely, C-351/04 Ikea Wholesale, of 27 September 2007, EU:C:2007:547, paragraphs 66 to 69, and, C-365/15, Wortmann, of 18
January 2017 EU:C:2017:19, paragraph 34.

(") C-256/16 Deichmann SE v Hauptzollamt Duisburg, para 63 and the case-law cited therein.

(") Judgment of the General Court (Fifth Chamber) of 20 September 2019, Jinan Meide Casting Co. Ltd v European Commission,
T-650/17, ECLLEU:T:2019:644, para 96.
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(32) Fifth, the importer claimed that the Commission’s actions in this case undermined the legal certainty for the
importers, as they could not predict whether their imports would or would not be subject to anti-dumping duties.

(33) The Commission complied with the principle of legal certainty in respect of the importers by the means of
publishing a detailed registration Regulation. The Commission complied by re-opening the investigation with the
purpose of correcting the mistakes established in the Court judgments.

(34)  Sixth, the importer further submitted comments on the Commission’s request to the customs authorities to hold the
refunds of past duties, mentioning the following elements. First, the obligation to comply with the judgment would
allegedly require that duties are repaid in full and there applications in that respect should not be put on hold.

(35) As explained in the re-opening notice as well as the registration Regulation, since the amount of liability resulting
from the re-opening is uncertain, the Commission requested national customs authorities to await the outcome of
the re-opening before deciding on any repayment claim concerning the anti-dumping duties annulled by the
General Court with respect to Jinan Meide. It is established case law that the scope and grounds of the declaration of
invalidity by the Court in a judgment should be determined in each specific case and may be such that would not
necessitate the full and immediate repayment of the relevant duties ().

(36) In addition, concerning the lack of retroactivity for unregistered imports, the importer claimed that if the
Commission decides to apply the retroactivity rule according to Article 10 of the basic Regulation to the case at
hand, this rule could not apply to imports made before 30 November 2019. According to the importer, such duties
have never been lawfully owed and as such should be repaid in full.

(37)  According to the case law of the Court of Justice, resumption of the administrative procedure with the re-imposition
of anti-dumping duties on imports that were made during the period of application of the annulled Regulation
cannot be considered as contrary to the rule of non-retroactivity (see recitals 13 and 25).

(38) Moreover, as concerns the alleged breach of the principle of legal certainty, the importer claimed that the request by
the Commission to the national customs authorities to put on hold any refund applications in the case at hand
undermines the principle of legal certainty.

(39) Legal certainty is ensured for the importers by the registration Regulation which caps the amount of duties at the
amount initially imposed by the partially annulled Regulation with respect to the period between the re-opening of
the investigation and the date of entry into force of the results of the re-opening. In addition, the registration
Regulation explains that, should the Commission establish, after the re-opening of the investigation, that the re-
imposition of the duties is not warranted and the measures should be terminated, the repayment and/or the
remittance of the duties will take place from the same date of entry into force of the partially annulled Regulation.
Finally, to avoid additional burden and uncertainty for the affected actors, the registration is limited to a period of
nine months, after which period the duties will be either repaid in full or adjusted according to the results of the re-
opened investigation.

(40) Lastly, the importer submitted that the judgments in cases C-256/16 and C-612/16 to would not justify the
imposition of registration or the request to the national authorities on refund applications, as those judgments were
issued under the context of the previously applicable Customs Code established by Regulation (EEC) No 2913/92
and previously applicable basic Regulation (EC) No 1225/2009, which were replaced in the meantime. In particular,
the importer points out that in case C-256/16 the Court of Justice of the European Union considered the measures in
form of request made by the Commission to the national customs authorities to put on hold the refund applications
as proportionate, especially due to the fact that ‘any delay is being compensated for by the payment of interest.” The
importer claims that the relevant provision in Regulation (EEC) No 2913/92 is now replaced by Article 116(6) of
the Union Customs Code (*') which explicitly indicates in that repayment of duties does not give rise to the payment
of interest. Therefore, the importer claimed that the Commission cannot use the relevant considerations of the
judgments in cases C-256/16 and C-612/16 to justify the imposition of registration or the instructions to the
national authorities on refund applications.

(*) See case C-256/16 Deichmann SE v Hauptzollamt Duisburg, Judgment of the Court of 15 March 2018, paragraph 70.
(*) Regulation (EU) No 952/2013 of the European Parliament and of the Council of 9 October 2013 laying down the Union Customs
Code (O L 269, 10.10.2013, p. 1).
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(41)

(42)

(45)

(46)

(47)

*)

The Commission recalls that while Article 116(6) of the Union Customs Code indeed indicates that the repayment of
duties does not give rise to the payment of interest, Article 109 of Regulation (EU, Euratom) 2018/1046 of the
European Parliament and of the Council (*}) provides for the compensatory interest in case of reimbursements
following a judgment of the Court of Justice of the European Union. In the case at hand, since any repayments
would be subject to a decision following the judgment of the Court of Justice, they would be subject to interest rate
equal to the ‘rate applied by the European Central Bank to its principal refinancing operations, as published in the C
series of the Official Journal of the European Union on the first calendar day of each month’. The argument on the lack
of interest rate in case of repayments is therefore rejected.

Jinan Meide claimed that the Commission could not request the national customs authorities not to repay and/or
remit duties that had been collected pursuant to contested Regulation. Allegedly the situation in the present case
would be different from the one in the Deichmann judgment (¥). According to Jinan Meide, the contested
Regulation was annulled in its entirety, which means that it had been removed from the legal order of the Union
with retroactive effect, whereas in the Deichmann judgment the measures were declared to be invalid in the context
of a reference for preliminary ruling. Additionally, in the Deichmann judgment the Court of Justice found that there
were no factors ‘capable of affecting the validity of the definitive regulation’, whereas no such findings were made in
the case at hand.

As explained in recital 13, the Commission, in accordance with the established case law (*%), can resume the
proceedings at the very point at which the illegality occurred. In the case at hand, the Commission reopened the
investigation with the purpose of rectifying the errors found by the General Court. The Deichmann judgment
reiterated in paragraph 78 the general interpretation of Article 10(1): ‘However, the wording of Article 10(1) of
Regulation No 384/96 does not preclude such a resumption of the proceeding in a case in which the anti-dumping
duties concerned have expired since that date, provided that such duties are re-imposed during their initial
application period, [...]." This interpretation of the General Court is general in nature and therefore applies also to
the case at hand.

Jinan Meide also claimed that the Commission cannot re-impose the duties retroactively and thus claimed that the
Commission’s request to national customs authorities to await the publication of the new Implementing Regulation
re-imposing the duties before deciding on the claims for repayment for previously levied duties was unfounded. This
is because the contested Regulation was not a partial annulment, but a full annulment and hence the contested
Regulation never existed in the legal order. Jinan Meide submits that the circumstances of the Deichmann case were
different and the Commission cannot base its decisions in the case at hand on the findings in the Deichmann
judgment. Jinan Meide also claimed the Commission was eroding the judicial protection afforded to parties affected
by Union'’s administrative proceedings, by eroding the authority of the Court of Justice of the European Union. The
practical effect of the Commission’s approach would allegedly be that there was no point for a party affected by
trade defence measures to bring an action against illegal measures.

Jinan Meide further claimed that the registration imposed by the Commission falls outside the scope of the
reopening, as the judgment does not contain any findings that could form the basis for registration.

The reasons for registration in the case at hand were explained in recital 23. It is not necessary that the Court
determine in detail every step of the anti-dumping procedure as the Commission has discretion to decide on the
proceedings following a re-opening due to the Court’s judgment, in line with relevant case law and the rules of the
basic Regulation, including the rules concerning registration.

Furthermore, Jinan Meide claimed that there would be no legal basis for registration of imports in the case at hand,
as neither Article 10(2), nor 10(4), 10(5), 11(4), 12(5) and 13(3) of the basic Regulation are applicable in this case.
Jinan Meide also claimed that no derogation from the general principle of non-retroactivity applies as none of the
exceptions to the general principle of non-retroactivity can be deemed to apply to the case at hand.

Regulation (EU, Euratom) 2018/1046 of the European Parliament and of the Council of 18 July 2018 on the financial rules applicable
to the general budget of the Union, amending Regulations (EU) No 1296/2013, (EU) No 1301/2013, (EU) No 1303/2013, (EU)
No 1304/2013, (EU) No 1309/2013, (EU) No 1316/2013, (EU) No 223/2014, (EU) No 283/2014, and Decision No 541/2014/EU
and repealing Regulation (EU, Euratom) No 966/2012 (OJ L 193, 30.7.2018, p. 1).

Case C-256/16 Deichmann SE v Hauptzollamt Duisburg [2018], ECLLEU:C:2018:187.

Case C-415-96 Spain v Commission [1998] ECR I-6993, paragraph 31; Case C-458/98 P Industrie des Poudres Spheriques v Council
[2000] ECR 1-8147, paragraphs 80 to 85; Case T-301/01 Alitalia v Commission [2008] ECR II-1753, paragraphs 99 and 142; Joined
cases T-267/08 and T-279/08 Region Nord-Pas de Calais v Commission [2011] ECLLEU:T:2011:209, paragraph &3.
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(48)  As explained in detail in recital 23, the basis to register is Article 14(5) of the basic Regulation. Recital 23 further
explains that the conditions of Article 10(4) of the basic anti-dumping Regulation are not applicable to the case at
hand, as the purpose of the registration is not retroactive collection of duties, but rather to ensure the effectiveness
of the measures.

(49) Jinan Meide also considered that none of the data from the investigation period, which covered the period from
1 January to 31 December 2011, could still be treated as confidential given the passing of time. Jinan Meide
submitted that the General Court has considered, and the Court of Justice has confirmed, that a period of five years
in itself to be sufficient for information to lose its qualification as business secrets or other confidential information.

(50)  Article 19 of the basic Regulation does not set up any time limit to the protection of confidential information. This is
in line with Article 6.5 of the WTO Anti-Dumping Agreement which does not contain any time limit either and
specifically provides that information for which confidential treatment was requested ‘shall not be disclosed without
specific permission of the party submitting it’ without any time limitation. Therefore, the argument is rejected.

1.4. Re-calculation of the dumping margin as regards Jinan Meide

(51) It is recalled that as stated in recital 15 the parts of the contested Regulation that were contested but rejected by the
General Court remain fully valid.

(52) As was established during the original investigation, the non-matching product types represent 28 % of Jinan Meide’s
exports during the investigation period. 55 % of the applicant’s total export volume were considered to be directly
comparable product types and in respect of which the dumping margin was determined by calculating the normal
value, on the basis of the domestic sales of the analogue country producer made in the ordinary course of trade or
on the basis of constructed value. The remaining 17 % of that total volume were considered to be ‘quasi-matching’
product types, for which the dumping margin was determined by adjusting the normal value (*). Only the
methodology concerning the non-matching products constituting 28 % of Jinan Meide’s export volume was
contested by the applicant.

(53) According to the General Court, Article 2(10)(a) of the basic Regulation provides that an adjustment is to be made
for differences in the physical characteristics of the product concerned and that the amount of the adjustment is to
correspond to a reasonable estimate of the market value of the difference (*). However, that provision does not
specify how such a reasonable estimate should be arrived at. Furthermore, the General Court noted that in order to
re-establish the symmetry between the normal value of the like product and the export price of the product
concerned, that provision does not require the amount of the adjustment thus assessed to accurately reflect such a
market value, but only to constitute a reasonable estimate thereof.

(54) Furthermore, the General Court stated that the Commission had a wide discretion both in assessing the normal value
of a product and in assessing facts justifying the fairness of the comparison of normal value and export price made,
with the vague concepts of reasonableness and fairness to be applied by the Commission in the context of those
provisions having to be made concrete by it on a case-by-case basis, depending on the relevant economic context (¥).

(55) According to the applicant, the contested methodology was based on the erroneous assumption that the market
value of the physical differences was reflected in the export prices whereas, according to the Commission’s own
findings, the same export prices reflected the dumping at least partially. Furthermore, the applicant claimed that
that methodology was based on the erroneous assumption that the export prices of the non-matching product
types reflected a level of dumping equivalent to that found for those product types for which there was a directly
comparable product type (the directly comparable product types’). According to the applicant, that assumption is
unreasonable and unverifiable (*%).

(*) Judgment of the General Court (Fifth Chamber) of 20 September 2019, Jinan Meide Casting Co. Ltd v European Commission, T-
650/17, ECLLEU:T:2019:644, para 65.

(*) Judgment of the General Court (Fifth Chamber) of 20 September 2019, Jinan Meide Casting Co. Ltd v European Commission, T-
650/17, ECLLEU:T:2019:644, para 49.

(¥) Judgment of the General Court (Fifth Chamber) of 20 September 2019, Jinan Meide Casting Co. Ltd v European Commission, T-
650/17, ECLL:EU:T:2019:644, para 50.

(*) Judgment of the General Court (Fifth Chamber) of 20 September 2019, Jinan Meide Casting Co. Ltd v European Commission, T-
650/17, ECLLEU:T:2019:644, para 54.
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(56) According to the General Court, the use of that methodology was likely to have had a significant impact on the
calculation of the dumping margin determined for exports of non-matching product types (*).

(57) The General Court stated that in order to be able to determine the dumping margin in a reasonable and objective
manner, the calculation of the normal value of a given product type must be based, in principle, on data
independent of the export prices for which the Commission specifically seeks to assess, by establishing that normal
value, the undervaluation to which they are subject ().

(58) The General Court further stated that it was not demonstrated that the use of a constituent element of the export
prices of the non-matching product types, in order to correct the normal value to which those prices are compared,
was such as to re-establish the symmetry between those prices and that normal value in accordance with the
objective of Article 2(10) of the basic Regulation. In particular, there was no indication that the ratio between the
export price of each non-matching product type and the average unit export price of the directly comparable
product types correctly reflected the value of the physical differences between the latter category of product type
and the non-matching product type in question (*!).

(59) The General Court stated that the contested methodology is implicitly based on the presumption that that price
difference corresponds to the market value of the physical differences for all non-matching product types (*3).
Consequently, this presumption implies that the dumping margin likely to affect the prices of certain specific non-
matching product types and the export prices of directly comparable product types is at the same level. Otherwise,
the price differences between the two categories of product types at issue may result, at least in part, from the
differences in the dumping margin and therefore cannot be considered with sufficient reliability to reflect only the
differences in physical characteristics (**).

(60) The General Court stated that the price actually paid or payable in the European Union for the like product, duly
adjusted if necessary to include a reasonable profit margin’ may serve, under certain conditions, as a reasonable
basis for determining normal value. So for the purpose of a fair comparison, a reasonable estimate of the market
value of the physical differences can be based, in the absence of other data available, on the difference between the
price of the non-matching product types and the average price of the directly comparable product type at one or
more Union producers (*¥).

(61) Using the approach outlined by the General Court, the Commission re-calculated the dumping margin of Jinan
Meide in respect of the contested 28 % of its exports. The Commission used as normal value for these non-
matching product types exported to the EU by Jinan Meide the actual sales price of the European industry for the
same product type.

(62) The Commission observed that there were a small quantity of Chinese exports (4,5 %) the Commission could not
match with either the product types sold by the Indian producer or by the Union industry. This quantity
corresponded to niche products for which the Commission did not receive specific information about their physical
characteristics. Therefore, the Commission used the weighted average Indian normal value in the absence of a more
appropriate method. The impact on the overall dumping margin was very minor. The Commission invited the
exporting producer to comment on this method. The Commission also invited this exporting producer to provide
full information about the physical characteristics of those niche products and an indication of the closest
corresponding product type exported to the EU.

(63) Under these circumstances, the re-calculated dumping margin for Jinan Meide is 75,1 %.

(*) Judgment of the General Court (Fifth Chamber) of 20 September 2019, Jinan Meide Casting Co. Ltd v European Commission, T-
650/17, ECLLEU:T:2019:644, para 66.

(**) Judgment of the General Court (Fifth Chamber) of 20 September 2019, Jinan Meide Casting Co. Ltd v European Commission, T-
650/17, ECLLEU:T:2019:644, para 74.

(") Judgment of the General Court (Fifth Chamber) of 20 September 2019, Jinan Meide Casting Co. Ltd v European Commission, T-
650/17, ECLLEU:T:2019:644, para 77.

(*) Judgment of the General Court (Fifth Chamber) of 20 September 2019, Jinan Meide Casting Co. Ltd v European Commission, T-
650/17, ECLLEU:T:2019:644, para 79.

(**) Judgment of the General Court (Fifth Chamber) of 20 September 2019, Jinan Meide Casting Co. Ltd v European Commission, T-
650/17, ECLLEU:T:2019:644, para 82.

(%) Judgment of the General Court (Fifth Chamber) of 20 September 2019, Jinan Meide Casting Co. Ltd v European Commission, T-
650/17, ECLLEU:T:2019:644, para 113.
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2. DISCLOSURE

(64) On 23 June 2020, the Commission informed all interested parties of the above findings on the basis of which it was
intended to propose to re-impose the anti-dumping duty on imports of threaded tube or pipe cast fittings, of
malleable cast iron and spheroidal graphite cast iron, manufactured by Jinan Meide on the basis of the facts
collected and submitted relating to the original investigation (the final disclosure’).

(65) Following the final disclosure, Jinan Meide claimed that none of the European industry’s data from the investigation
period, which covered the period from 1 January to 31 December 2011, could still be treated as confidential given
the passing of time. They have also requested that the Commission checked with the European industry whether
their data was still to be treated confidential. Jinan Meide claimed that they did not have adequate access to the
essential facts and considerations underlying the calculation. According to Jinan Meide, all data used in the
calculation should be disclosed to them.

(66) The Commission already replied to these comments in recital 50. In addition, in this case the Commission concluded
that the Union producers provided good reasons showing that the information originally submitted should remain
confidential. Jinan Meide requested the intervention of the Hearing Officer in this respect, who also confirmed that
the data provided by the sampled Union producers was still confidential despite of the passage of time.

(67) One importer also similarly claimed that the Commission provided only limited information in its final disclosure,
from which the importers were not able to reconstruct the calculation method, which limits their rights of defence
in this case and does not comply with the requirement of a good administration.

(68) It is recalled that only Jinan Meide has received a full disclosure of its dumping calculation as it includes sensitive
data. All other parties received the general disclosure and the additional disclosure, which explain the methodology
used in the dumping calculation.

(69) Inreply to the information disclosed to the company (recital 62), Jinan Meide provided a list of the most comparable
product types sold domestically by the Indian analogue country producer for all non-matching product types
exported to the Union by Jinan Meide.

(70) The Commission assessed Jinan Meide comments and concluded that the information provided allowed it to
establish a normal value for all product types exported by Jinan Meide to the Union based on the information
provided by the Indian analogue country producer. It was therefore no longer necessary to use information
provided by the sampled Union producers to establish normal value, as referred to in recital 60. On this basis, the
Commission established a revised duty rate on this basis at the level of 36,0 %.

(71) Interested parties made a number of comments concerning the methodology and duty rate referred to in recitals 61
to 63. However, following the submission of additional information by Jinan Meide, the methodology was revised.
Therefore, these comments became moot.

(72) Jinan Meide also repeated their comments concerning the reopening of this case — that the retroactive imposition of
the duties and the direction to the customs authorities not to repay/remit the illegally imposed duties and the
registration of Jinan Meide’s exports to the EU were all illegal. The same comments concerning retroactivity were
submitted also by several importers.

(73) The Commission already addressed this issue in recitals 21 to 48. The Commission considered that there is no
retroactive imposition of duties, but only the establishment of the lawful amount of duties to be collected as regards
Jinan Meide since the original measures were introduced. Moreover, the requests to the customs authorities seeks to
ensure the proper collection of the anti-dumping liability.

(74)  Several importers also claimed that this reopening puts in question the effectiveness of the judicial review in the
European Union.

(75) The Commission replied to this comment in recital 33. The effectiveness of judicial review does not prevent the
Commission from re-imposing anti-dumping duties at the proper amount in cases where the anti-dumping liability
remains in place when implementing the judgments of EU courts.
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(76) On 14 July 2020, after reviewing the comments received from all interested parties concerning the disclosure of
23 June 2020, the Commission sent an Additional Disclosure informing interested parties of its decision to change
the methodology to be used in the calculation of Jinan Meide’s anti-dumping duty and informed them of the revised
duty rate.

(77)  Several European producers commented on the list provided by Jinan Meide of the most comparable product types
sold domestically by the Indian analogue country producer for all non-matching product types exported to the
Union by Jinan Meide referred to in recital 69. The producers claimed that the name of the list was misleading, as
the product types were not the most comparable, but rather had much lower prices than Jinan Meide’s products to
which they were supposed to be a match. Therefore, they considered the resulting calculation to be not valid and
inadequate and that it distorts the dumping calculation. To support this argument, reference was made to the price
list of Jinan Meide.

(78) The Commission did not agree with this argument. It considered the list provided by Jinan Meide to reasonably
reflect the most comparable types. In addition, no interested parties provided an alternative list of more comparable
product types in support of their allegations. Furthermore, the reference to the price list of Jinan Meide cannot be
relevant in this respect, since prices of Jinan Meide were affected by dumping and cannot be used as a reference.
Therefore, this argument was dismissed.

(79) Jinan Meide welcomed the use of the data of the analogue country to calculate the normal value for the non-
matching types, as suggested by Jinan Meide. Yet, Jinan Meide proposed, for non-matching product types, to adjust
the average Indian normal value by applying the ratio between the average price of the sampled Union producers
and the non-matching product type. Jinan Meide further claimed that this methodology was feasible, since all
matching product types were allegedly also sold by the sampled Union producers.

(80) However, the allegation of Jinan Meide is incorrect. According to the list of product types sold by the sampled Union
producers, which was also available to Jinan Meide, there were numerous matching products types that were not
sold by the sampled Union producers. Furthermore, since Jinan Meide made available additional information about
the originally non-matching product types, it was no longer necessary to use information provided by the sampled
Union producers to establish normal value, as mentioned in recital 70. Therefore, the Commission found that it was
not appropriate or necessary to use the methodology proposed by Jinan Meide. Jinan Meide also failed to
substantiate any request for further adjustments on the basis of the final calculation.

(81) One importer repeated its comment about their inability to comment on the concrete calculation, as the details of
the underlying calculation methodology were not made available to them and requested more information on how
the finally proposed duty rate was calculated in order to provide more meaningful comments. They also repeated
their comment concerning the refunds for duties paid on the basis of an annulled Regulation for imports prior to
registration.

(82) The arguments above was addressed in recital 68 and recitals 34 to 46 respectively.

3. LEVEL OF MEASURES

(83) Given that the re-established dumping margin is lower than the injury margin, in accordance with the applicable
rules, the anti-dumping duty rate should be set at the level of the dumping rate. Accordingly, the re-imposed
antidumping duty rate for Jinan Meide is as follows.

Company Dumping margin (%) Injury margin (%) Duty Rate (%)

Jinan Meide Castings Co., Ltd 36,0 % 84,4 % 36,0 %

(84) The revised level of anti-dumping duties applies from the date of entry into force of this Regulation. As stated in
recital 21 of the registration Regulation, no duties higher than 39,2 % shall be collected prior to the entry into force
of this Regulation. Since the anti-dumping duty resulting from this proceeding is lower, customs authorities are
instructed to collect the appropriate amount on imports concerning Jinan Meide (namely 36,0 %) and refund any
excess amount collected so far in accordance with the applicable customs legislation.
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(85) In view of Article 109 of Regulation (EU, Euratom) 2018/1046, when an amount is to be reimbursed following a
judgment of the Court of Justice of the European Union, the interest to be paid should be the rate applied by the
European Central Bank to its principal refinancing operations, as published in the C series of the Official Journal of
the European Union on the first calendar day of each month.

4. CONCLUSION

(86)  On the basis of the above, the Commission considered it was appropriate to re-impose the definitive anti-dumping
duty on imports of threaded tube or pipe cast fittings, of malleable cast iron and spheroidal graphite cast iron,
excluding bodies of compression fittings using ISO DIN 13 metric thread and malleable iron threaded circular
junction boxes without having a lid, currently falling under CN code ex 7307 19 10 (TARIC codes 7307 19 10 10
and 7307 19 10 20), originating in the PRC and manufactured by Jinan Meide at the rate of 36,0 %.

4.1. Duration of measures

(87) As a result of an expiry review (*) of this product which imposed a definitive anti-dumping duty on imports of
threaded tube or pipe cast fittings, of malleable cast iron and spheroidal graphite cast iron, originating in the PRC
and Thailand, the anti-dumping duties established in the original investigation are maintained until 24 July 2024.

(88) The measures provided for in this Regulation are in accordance with the opinion of the Committee established by
Article 15(1) of the basic Regulation,

HAS ADOPTED THIS REGULATION:

Article 1

1. A definitive anti-dumping duty is hereby imposed on the imports into the Union of threaded tube or pipe cast
fittings, of malleable cast iron and spheroidal graphite cast iron, excluding bodies of compression fittings using ISO DIN
13 metric thread and malleable iron threaded circular junction boxes without having a lid, currently falling under CN code
ex 7307 1910 (TARIC codes 7307191010 and 730719 10 20), originating in the People’s Republic of China,
manufactured by Jinan Meide Castings Co., Ltd (TARIC additional code B336) as of 15 May 2013.

2. The rate of the definitive anti-dumping duty applicable to the net, free-at Union-frontier price before duty, of the
product described in paragraph 1 and manufactured by Jinan Meide, shall be 36,0 % (TARIC additional code B336).

3. Unless otherwise specified, the provisions in force concerning customs duties shall apply.

Article 2

Any definitive anti-dumping duty paid by Jinan Meide pursuant to Implementing Regulation (EU) 2017/1146 in excess of
the definitive anti-dumping duty established in Article 1 shall be repaid or remitted.

The repayment or remission shall be requested from national customs authorities in accordance with the applicable
customs legislation. Any reimbursement that took place following the General Court’s ruling in case T-650/17 Jinan Meide
shall be recovered by the authorities which made the reimbursement up to the amount set out in Article 1(2).

(**) Commission Implementing Regulation (EU) 2019/1259 of 24 July 2019 imposing a definitive anti-dumping duty on imports of
threaded tube or pipe cast fittings, of malleable cast iron and spheroidal graphite cast iron, originating in the People’s Republic of
China and Thailand (OJ L 197, 25.7.2019, p. 2).
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Article 3

1. A definitive anti-dumping duty shall also be collected on imports registered in accordance with Article 1 of
Commission Implementing Regulation (EU) 2019/1982 (*) making certain imports of threaded tube or pipe cast fittings,
of malleable cast iron and spheroidal graphite cast iron originating in the People’s Republic of China subject to registration
following the re-opening of the investigation in order to implement the judgment of 20 September 2019, in case T-650/17,
with regard to Implementing Regulation (EU) 2017/1146 re-imposing a definitive anti- dumping duty on imports of
threaded tube or pipe cast fittings, of malleable cast iron and spheroidal graphite cast iron, originating in the People’s
Republic of China, manufactured by Jinan Meide Castings Co., Ltd.

2. The rate of the definitive anti-dumping duty on imports registered, applicable to the net, free-at Union-frontier price
before duty, of the product described in Article 1(1) and manufactured by Jinan Meide, shall be 36,0 %.

3. Unless otherwise specified, the provisions in force concerning customs duties shall apply.

Article 4
Customs authorities are directed to discontinue the registration of imports, established in accordance with Implementing
Regulation (EU) 2019/1982, which is hereby repealed.

Article 5

This Regulation shall enter into force on the day following its publication in the Official Journal of the European Union.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member States.

Done at Brussels, 19 August 2020.

For the Commission
The President
Ursula VON DER LEYEN

(%) OJL 308,29.11.2019, p. 77.
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DECISIONS

COMMISSION IMPLEMENTING DECISION (EU) 2020/1211
of 20 August 2020

amending the Annex to Implementing Decision 2014/709/EU concerning animal health control
measures relating to African swine fever in certain Member States

(notified under document C(2020) 5802)

(Text with EEA relevance)

THE EUROPEAN COMMISSION,
Having regard to the Treaty on the Functioning of the European Union,

Having regard to Council Directive 89/662/EEC of 11 December 1989 concerning veterinary checks in intra-Community
trade with a view to the completion of the internal market (!), and in particular Article 9(4) thereof,

Having regard to Council Directive 90/425/EEC of 26 June 1990 concerning veterinary checks applicable in intra-Union
trade in certain live animals and products with a view to the completion of the internal market (), and in particular
Article 10(4) thereof,

Having regard to Council Directive 2002/99/EC of 16 December 2002 laying down the animal health rules governing the
production, processing, distribution and introduction of products of animal origin for human consumption (), and in
particular Article 4(3) thereof,

Whereas:

(I)  Commission Implementing Decision 2014/709/EU (¥) lays down animal health control measures in relation to
African swine fever in certain Member States, where there have been confirmed cases of that disease in domestic or
feral pigs (the Member States concerned). The Annex to that Implementing Decision demarcates and lists certain
areas of the Member States concerned in Parts I to IV thereof, differentiated by the level of risk based on the
epidemiological situation as regards that disease. The Annex to Implementing Decision 2014/709/EU has been
amended several times to take account of changes in the epidemiological situation in the Union as regards African
swine fever that need to be reflected in that Annex. The Annex to Implementing Decision 2014/709/EU was last
amended by Commission Implementing Decision (EU) 2020/1185 (’), following changes in the epidemiological
situation as regards that disease in Latvia, Poland and Slovakia.

(2)  Council Directive 2002/60/EC (*) lays down the minimum Union measures to be taken for the control of African
swine fever. In particular, Article 9 of Directive 2002/60/EC provides for the establishment of a protection zone and
a surveillance zone when African swine fever has been officially confirmed in pigs on a holding, and Articles 10
and 11 of that Directive lay down the measures to be taken in the protection and surveillance zones in order to
prevent the spread of that disease. In addition, Article 15 of Directive 2002/60/EC lays down the measures to be
taken where African swine fever has been confirmed in feral pigs. Recent experience has shown that the measures
laid down in Directive 2002/60/EC are effective in controlling the spread of that disease, and in particular, the
measures providing for the cleaning and disinfecting of infected holdings and the other measures related to the
eradication of that disease in domestic and feral pig populations.

(') OJL 395,30.12.1989,p. 13.

() OJL224,18.8.1990, p. 29.

() OJL18,23.1.2003, p. 11.

() Commission Implementing Decision 2014/709/EU of 9 October 2014 concerning animal health control measures relating to African

swine fever in certain Member States and repealing Implementing Decision 2014/178/EU (O] L 295, 11.10.2014, p. 63).

() Commission Implementing Decision (EU) 2020/1185 of 10 August 2020 amending the Annex to Implementing Decision
2014/709/EU concerning animal health control measures relating to African swine fever in certain Member States (O] L 261,
11.8.2020, p. 55).

(®) Council Directive 2002/60/EC of 27 June 2002 laying down specific provisions for the control of African swine fever and amending

Directive 92/119/EEC as regards Teschen disease and African swine fever (O] L 192, 20.7.2002, p. 27).
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(3)  Since the date of adoption of Implementing Decision (EU) 2020/1185, there have been new occurrences of African
swine fever in feral pigs in Poland, and in domestic pigs in Poland, Lithuania and Slovakia.

(4)  In August 2020, two cases of African swine fever in feral pigs were observed in the counties of Glogéw and Ostréda
in Poland in areas currently listed in Parts II and III of Annex to Implementing Decision 2014/709/EU, located in
close proximity to areas currently listed in Part I thereof. These cases of African swine fever in feral pigs constitute
an increased level of risk, which should be reflected in that Annex. Accordingly, these areas of Poland listed in Part [
of that Annex, that are in close proximity to the areas listed in Parts Il and IIl affected by these recent cases of African
swine fever, should now be listed in Part II of that Annex instead of in Part I thereof.

(5)  In addition, in August 2020, two outbreaks of African swine fever in domestic pigs were observed in the county of
Przeworsk in Poland in an area currently listed in Part IIl of that Annex, located in close proximity to areas currently
listed in Parts I and II thereof. These outbreaks of African swine fever in domestic pigs constitute an increased level of
risk, which should be reflected in that Annex. Accordingly, these areas of Poland listed in Parts I and II of that Annex,
that are in close proximity to the area listed in Part III affected by these recent outbreaks of African swine fever,
should now be listed in Part Il of that Annex instead of in Parts I and II thereof.

(6)  In August 2020, one outbreak of African swine fever in domestic pigs was observed in the district municipality of
Kaunas in Lithuania in an area currently listed in Part Il of that Annex, located in close proximity to areas currently
listed in Part II thereof. This outbreak of African swine fever in domestic pigs constitutes an increased level of risk,
which should be reflected in that Annex. Accordingly, these areas of Lithuania listed in Part II of that Annex, that
are in close proximity to the area listed in Part Il affected by this recent outbreak of African swine fever, should now
be listed in Part III of that Annex instead of in Part II thereof.

(7)  In August 2020, two outbreaks of African swine fever in domestic pigs were observed in the district of Trebisov in
Slovakia in an area currently listed in Part II of that Annex. These outbreaks of African swine fever in domestic pigs
constitute an increased level of risk, which should be reflected in that Annex. Accordingly, this area of Slovakia listed
in Part I of that Annex should now be listed in Part Il of that Annex instead of in Part II thereof.

(8)  Following the recent cases of African swine fever in feral pigs in Poland and the recent outbreaks of that disease in
domestic pigs in Poland, Lithuania and Slovakia, and taking into account the current epidemiological situation in
the Union, regionalisation in these Member States has been reassessed and updated. In addition, the risk
management measures in place have also been reassessed and updated. These changes need to be reflected in the
Annex to Implementing Decision 2014/709/EU.

(9)  Inorder to take account of recent developments in the epidemiological situation of African swine fever in the Union,
and in order to combat the risks associated with the spread of that disease in a proactive manner, new high-risk areas
of a sufficient size should be demarcated for Poland, Lithuania and Slovakia and duly listed in Parts Il and III of the
Annex to Implementing Decision 2014/709/EU. Given that Part Il of the Annex to Implementing Decision
2014/709/EU lists the areas where the epidemiological situation is still evolving and very dynamic, when any
amendments are made to areas listed in that Part, particular consideration must always be given to the effect on the
surrounding areas, as has been done in this instance. Parts I, Il and III of that Annex should therefore be amended
accordingly.

(10) Given the urgency of the epidemiological situation in the Union as regards the spread of African swine fever, it is
important that the amendments made to the Annex to Implementing Decision 2014/709/EU by this Decision take
effect as soon as possible.

(11) The measures provided for in this Decision are in accordance with the opinion of the Standing Committee on Plants,
Animals, Food and Feed,
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HAS ADOPTED THIS DECISION:

Article 1

The Annex to Implementing Decision 2014/709/EU is replaced by the text set out in the Annex to this Decision.

Article 2

This Decision is addressed to the Member States.

Done at Brussels, 20 August 2020.

For the Commission
Stella KYRIAKIDES
Member of the Commission
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ANNEX

The Annex to Implementing Decision 2014/709/EU is replaced by the following:

‘ANNEX

PART ]

1. Belgium

Les zones suivantes en Belgique:

dans la province de Luxembourg:

— la zone est délimitée, dans le sens des aiguilles d’'une montre, par:
1 t délimitée, dans le sens des aiguilles d’ tre, p

Frontiere avec la France,

Rue Mersinhat a Florenville,

La N818 jusque son intersection avec la N83,

La N83 jusque son intersection avec la N884,

La N884 jusque son intersection avec la N824,
La N824 jusque son intersection avec Le Routeux,
Le Routeux,

Rue d’Orgéo,

Rue de la Vierre,

Rue du Bout-d’en-Bas,

Rue Sous I'Eglise,

Rue Notre-Dame,

Rue du Centre,

La N845 jusque son intersection avec la N85,

La N85 jusque son intersection avec la N40,

La N40 jusque son intersection avec la N802,

La N802 jusque son intersection avec la N825,
La N825 jusque son intersection avec la E25-E411,
La E25-E411 jusque son intersection avec la N40,
N40: Burnaimont, Rue de Luxembourg, Rue Ranci, Rue de la Chapelle,
Rue du Tombois,

Rue Du Pierroy,

Rue Saint-Orban,

Rue Saint-Aubain,

Rue des Cottages,

Rue de Relune,

Rue de Rulune,

Route de 'Ermitage,

N87: Route de Habay,

Chemin des Ecoliers,

Le Routy,

Rue Burgknapp,

Rue de la Halte,

Rue du Centre,
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— Rue de I'Eglise,

— Rue du Marquisat,

— Rue de la Carriere,

— Rue de la Lorraine,

— Rue du Beynert,

— Millewée,

— Rue du Tram,

— Millewée,

— N4: Route de Bastogne, Avenue de Longwy, Route de Luxembourg,
— Frontiére avec le Grand-Duché de Luxembourg,

— Frontiere avec la France, jusque son intersection avec la Rue Mersinhat a Florenville.

2. Estonia
The following areas in Estonia:

— Hiiu maakond.

3. Hungary
The following areas in Hungary:

— Békés megye 950950, 950960, 950970, 951950, 952050, 952750, 952850, 952950, 953050, 953150, 953650,
953660, 953750, 953850, 953960, 954250, 954260, 954350, 954450, 954550, 954650, 954750, 954850,
954860, 954950, 955050, 955150, 955250, 955260, 955270, 955350, 955450, 955510, 955650, 955750,
955760, 955850, 955950, 956050, 956060, 956150 és 956160 kddszdmu vadgazdilkoddsi egységeinek teljes
teriilete,

— Bacs-Kiskun megye 600150, 600850, 601550, 601650, 601660, 601750, 601850, 601950, 602050, 603250,
603750 és 603850 kddszamii vadgazddlkoddsi egységeinek teljes teriilete,

— Budapest 1 kddszamd, vadgazdalkodasi tevékenységre nem alkalmas teriilete,

— Csongrdd-Csandd megye 800150, 800160, 800250, 802220, 802260, 802310 és 802450 kddszdmii
vadgazdalkodasi egységeinek teljes teriilete,

— Fejér megye 400150, 400250, 400351, 400352, 400450, 400550, 401150, 401250, 401350, 402050, 402350,
402360, 402850, 402950, 403050, 403250, 403350, 403450, 403550, 403650, 403750, 403950, 403960,
403970, 404570, 404650, 404750, 404850, 404950, 404960, 405050, 405750, 405850, 405950, 406050,
406150, 406550, 406650 és 406750 kédszdmii vadgazdalkoddsi egységeinek teljes teriilete,

— Jdsz-Nagykun-Szolnok megye 750150, 750160, 750260, 750350, 750450, 750460, 754450, 754550, 754560,
754570, 754650, 754750, 754950, 755050, 755150, 755250, 755350 és 755450 kbdszdma vadgazdalkodasi
egységeinek teljes teriilete,

— Komdrom-Esztergom megye 250150, 250250, 250350, 250450, 250460, 250550, 250650, 250750, 250850,
250950, 251050, 251150, 251250, 251350, 251360, 251450, 251550, 251650, 251750, 251850, 252150
és 252250, kédszdmii vadgazdalkodasi egységeinek teljes teriilete,

— Pest megye 571550, 572150, 572250, 572350, 572550, 572650, 572750, 572850, 572950, 573150, 573250,
573260, 573350, 573360, 573450, 573850, 573950, 573960, 574050, 574150, 574350, 574360, 574550,
574650, 574750, 574850, 574860, 574950, 575050,575150, 575250, 575350, 575550, 575650, 575750,
575850, 575950, 576050, 576150, 576250, 576350, 576450, 576650, 576750, 576850, 576950, 577050,
577150, 577350, 577450, 577650, 577850, 577950, 578050, 578150, 578250, 578350, 578360, 578450,
578550, 578560, 578650, 578850, 578950, 579050, 579150, 579250, 579350, 579450, 579460, 579550,
579650, 579750, 580250 és 580450 kodszdmu vadgazdilkoddsi egységeinek teljes teriilete.

4. Latvia
The following areas in Latvia:
— Pavilostas novad Vérgales pagasts,

— Stopinu novada dala, kas atrodas uz rietumiem no autocela V36, P4 un P5, Acones ielas, Daugulupes ielas un
Daugulupites,

— Grobinas novads,

— Rucavas novada Dunikas pagasts.
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5. Lithuania
The following areas in Lithuania:
— Klaipédos rajono savivaldybés: Agluonény, Priekulés, Veivirzény, Judrény, Endriejavo ir Vézaiciy senitinijos,
— Kretingos rajono savivaldybés: Darbény, Kretingos ir Zalgirio senifinijos,
— Plungés rajono savivaldybés: Nausodzio sen. dalis nuo kelio 166 j pietry¢ius ir Kuliy senitinija,

— Skuodo rajono savivaldybés: Lenkimy, Mosédzio, Skuodo, Skuodo miesto senitinijos.

6. Poland
The following areas in Poland:
w wojewddztwie warmifisko-mazurskim:
— gminy Wielbark i Rozogi w powiecie szczycienskim,

— gminy Janowiec Koscielny, Janowo i cz¢$¢ gminy Kozlowo potozona na poludnie od linii wyznaczonej przez droge
taczacy miejscowosci Raczki — Kownatki — Gardyny w powiecie nidzickim,

— powiat dzialdowski,

— gmina Dagbréwno w powiecie ostrodzkim,

— gminy Kisielice, Susz, lfawa z miastem [fawa, Lubawa z miastem Lubawa, w powiecie itawskim,
— gmina Grodziczno w powiecie nowomiejskim,

w wojewddztwie podlaskim:

— gminy Wysokie Mazowieckie z miastem Wysokie Mazowieckie, Czyzew i czg$¢ gminy Kulesze KoScielne potozona
na potudnie od linii wyznaczonej przez lini¢ koleja w powiecie wysokomazowieckim,

— gminy Miastkowo, Nowogrdd, Sniadowo i Zbdjna w powiecie fomzynskim,

— gminy Szumowo, Zambréw z miastem Zambréw i cz¢$¢ gminy Kolaki Koscielne polozona na poludnie od linii
wyznaczonej przez lini¢ kolejowa w powiecie zambrowskim,

w wojewodztwie mazowieckim:
— powiat ostrofecki,
— powiat miejski Ostroleka,

— gminy Bielsk, Brudzefi Duzy, Drobin, Gabin, Lack, Nowy Duninéw, Radzanowo, Stupno i Stara Biala w powiecie
plockim,

— powiat miejski Plock,
— powiat sierpecki,
— powiat Zurominski,

— gminy Andrzejewo, Brok, Matkinia Gérna, Stary Lubotyti, Szulborze Wielkie, Wasewo, Zargby Koscielne i Ostréw
Mazowiecka z miastem Ostréw Mazowiecka w powiecie ostrowskim,

— gminy Dzierzgowo, Lipowiec Koscielny, miasto Mlawa, Radzandw, Szrefisk, Szydlowo i Wieczfnia Koscielna, w
powiecie mlawskim,

— powiat przasnyski,
— powiat makowski,

— gminy Gzy, Obryte, Zatory, Pultusk i cz¢$¢ gminy Winnica potozona na wschéd od linii wyznaczonej przez droge
taczaca miejscowosci Bielany, Winnica i Pokrzywnica w powiecie pultuskim,

— gminy Brafszczyk, Dlugosiodto, Rzasnik, Wyszkow, Zabrodzie i czg$¢ gminy Somianka polozona na péinoc od
linii wyznaczonej przez droge nr 62 w powiecie wyszkowskim,

— gminy Kowala, Wierzbica, cze$¢ gminy Wolanéw polozona na potudnie od linii wyznaczonej przez droge nr 12 w
powiecie radomskim,

— powiat miejski Radom,
— powiat szydlowiecki,

— powiat gostyninski,
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w wojewddztwie podkarpackim:

— gminy Chlopice, Rokietnica, czg¢$¢ gminy wiejskiej Jarostaw potozona na potudnie od linii wyznaczonej przez droge
1580R biegnacg od zachodniej granicy gminy do skrzyzowania z droga nr 77, a nastepnie na potudnie od drogi
1702R biegngcej do skrzyzowania z droga 1701R i dalej na zachdd od linii wyznaczonej przez droge nr 1701R
biegnaca od skrzyzowania z droga 1702R do potudniowej granicy gminy, cze$¢ miasta Jarostaw polozona na
péinoc od linii wyznaczonej przez droge nr 94, czg$¢ gminy Radymno potozona na potudnie od linii wyznaczonej
przez autostrade A4, w powiecie jarostawskim,

— gminy Medyka, Orly, Stubno, Zurawica, Przemy$l w powiecie przemyskim,

— powiat miejski Przemysl,

— gminy Przeworsk z miastem Przeworsk, Ga¢ Jawornik Polski, Kaficzuga i Zarzecze w powiecie przeworskim,
— powiat faficucki,

— gminy Trzebownisko, Glogéw Malopolski i czes¢ gminy Sokoléw Malopolski polozona na potudnie od linii
wyznaczonej przez droge nr 875 w powiecie rzeszowskim,

— gminy Dzikowiec, Kolbuszowa, Niwiska i Ranizéw w powiecie kolbuszowskim,

— gminy Borowa, Czermin, Gawluszowice, Mielec z miastem Mielec, Padew Narodowa, Przeclaw, Tuszé6w Narodowy
w powiecie mieleckim,

w wojewddztwie $wigtokrzyskim:

— powiat opatowski,

— powiat sandomierski,

— gminy Bogoria, Lubnice, Olesnica, Osiek, Polaniec, Rytwiany i Staszéw w powiecie staszowskim,
— gmina Skarzysko Koscielne w powiecie skarzyskim,

— gmina Wachock, cze$¢ gminy Brody polozona na zachdd od linii wyznaczonej przez droge nr 9 oraz na
potudniowy - zachéd od linii wyznaczonej przez drogi: nr 0618T biegnacg od péinocnej granicy gminy do
skrzyzowania w miejscowosci Lipie, droge biegnaca od miejscowosci Lipie do wschodniej granicy gminy oraz na
péinoc od drogi nr 42 i cze$¢ gminy Mirzec polozona na zachdd od linii wyznaczonej przez droge nr 744
biegnaca od potudniowej granicy gminy do miejscowosci Tychdw Stary a nastepnie przez droge nr 0566T biegnaca
od miejscowosci Tychéw Stary w kierunku péinocno - wschodnim do granicy gminy w powiecie starachowickim,

— powiat ostrowiecki,
— gminy Gowarczow, Koniskie i Staporkéw w powiecie koneckim,
w wojewddztwie 16dzkim:

— gminy Lyszkowice, Kocierzew Poludniowy, Kiernozia, Chasno, Nieboréw, czg$¢ gminy wiejskiej Lowicz polozona
na péhnoc od linii wyznaczonej przez droge nr 92 biegnacej od granicy miasta Lowicz do zachodniej granicy
gminy oraz cze$¢ gminy wiejskiej Lowicz polozona na wschéd od granicy miasta Lowicz i na péinoc od granicy
gminy Nieboréw w powiecie towickim,

— gminy Biata Rawska, Cieladz, Rawa Mazowiecka z miastem Rawa Mazowiecka i Regnéw w powiecie rawskim,
— powiat skierniewicki,

— powiat miejski Skierniewice,

— gminy Biataczéw, Mniszkow, Paradyz, Stawno i Zarnéw w powiecie opoczyniskim,

— gminy Czerniewice, Inowlddz, Lubochnia, Rzeczyca, Tomaszéw Mazowiecki z miastem Tomaszéw Mazowiecki i
Zelechlinek w powiecie tomaszowskim,

w wojewddztwie pomorskim:

— gminy Ostaszewo, miasto Krynica Morska oraz cz¢$¢ gminy Nowy Dwor Gdanski polozona na poludniowy -
zachéd od linii wyznaczonej przez droge nr 55 biegnaca od potudniowej granicy gminy do skrzyzowania z droga
nr 7, nastepnie przez droge nr 7 1 S7 biegnacg do zachodniej granicy gminy w powiecie nowodworskim,

— gminy Lichnowy, Mitoradz, Nowy Staw, Malbork z miastem Malbork w powiecie malborskim,
— gminy Mikolajki Pomorskie, Stary Targ i Sztum w powiecie sztumskim,

— powiat gdanski,

— Miasto Gdansk,

— powiat tczewski,

— powiat kwidzynski,
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w wojewddztwie lubuskim:
— gmina Gubin z miastem Gubin w powiecie kro§nieniskim,
— gminy Miedzyrzecz, Pszczew, Trzciel w powiecie miedzyrzeckim,

— cze$¢ gminy Lubrza polozona na pdinoc od linii wyznaczonej przez autostrade A2, cze$¢ gminy Lagdéw polozona
na pélnoc od linii wyznaczonej przez autostrade A2, cze$¢ gminy Zbaszynek polozona na pdinoc od linii
wyznaczonej przez lini¢ kolejowa biegnaca od Zbaszynia do Swiebodzina oraz czgs¢ potozona na pétnoc od linii
wyznaczonej przez lini¢ kolejowg biegnacg od miasta Zbgszynek w kierunku zachodniej granicy gminy do
skrzyzowania z drogg nr 1210F, a nastepnie przez droge 1210F biegnacg od skrzyzowania z linia kolejowa do
zachodniej granicy gminy, cz¢$¢ gminy Szczaniec potozona na pétnoc od linii wyznaczonej przez lini¢ kolejows,
czg$¢ gminy Swiebodzin potozona na pétnoc od linii wyznaczonej przez autostrade A2w powiecie swiebodzifiskim,

— gminy Cybinka, O$no Lubuskie i Rzepin w powiecie stubickim,

— gmina Sulgcin i czg§¢ gminy Torzym polozona na péinoc od linii wyznaczonej przez autostrade A2 w powiecie
sulecinskim,

w wojewddztwie dolnoslgskim:
— gminy Boleslawiec z miastem Bolestawiec, Gromadka i Osiecznica w powiecie bolestawieckim,
— gmina Wegliniec w powiecie zgorzeleckim,

— gmina Chocianéw i czg$¢ gminy Przemkéw polozona na potudnie od linii wyznaczonej przez droge nr 12 w
powiecie polkowickim,

— gmina Jemielno, Niechlow i Géra w powiecie gérowskim,
— gmina Rudna i Lubin z miastem Lubin w powiecie lubifiskim,
w wojewddztwie wielkopolskim:

— gminy Krzemieniewo, Rydzyna, czes¢ gminy Swieciechowa potozona na potudnie od linii wyznaczonej przez droge
nr 12w powiecie leszczynskim,

— powiat nowotomyski,

— gminy Granowo, Grodzisk Wielkopolski i cz¢$¢ gminy Kamieniec polozona na wschéd od linii wyznaczonej przez
droge nr 308 w powiecie grodziskim,

— gminy Czempin, miasto KoScian, cz¢$¢ gminy wiejskiej Koscian polozona na pélnocny — zachdd od linii
wyznaczonej przez droge nr 5 oraz na wschod od linii wyznaczonej przez kanal Obry, cze$¢ gminy Krzywin
polozona na wschdd od linii wyznaczonej przez kanal Obry w powiecie koscianskim,

— powiat miejski Poznad,

— gminy Rokietnica, Suchy Las, Mosina, miasto Lubon, miasto Puszczykowo, czg¢$¢ gminy Komorniki polozona na
wschod od linii wyznaczonej przez droge nr 5, cze$¢ gminy Steszew poltozona na poludniowy — wschéd od linii
wyznaczonej przez drogi nr 5 i 32 i cze$¢ gminy Kornik polozona na zachdd od linii wyznaczonych przez drogi:
nr S11 biegnacg od péinocnej granicy gminy do skrzyzowania z drogg nr 434 i droge nr 434 biegnaca od tego
skrzyzowania do poludniowej granicy gminy w powiecie poznanskim,

— gminy Pniewy, Szamotuly, cze$¢ gminy Duszniki polozona na zachéd od linii wyznaczonej przez droge nr 306
biegnaca od poludniowej granicy gminy do skrzyzowania z droga nr 92 oraz na péinoc od linii wyznaczonej przez
droge nr 92 biegnaca od wschodniej granicy gminy do skrzyzowania z droga nr 306, cze$¢ gminy KaZmierz
polozona na péinoc i na zachdd od linii wyznaczonych przez drogi: nr 92 biegnaca od zachodniej granicy gminy
do skrzyzowania z droga faczaca miejscowosci Witkowice — Gorszewice — Kazmierz (wzdtuz ulic Czere$niowa,
Dworcowa, Marii Konopnickiej) — Chlewiska, biegnaca do wschodniej granicy gminy w powiecie szamotulskim.

7. Slovakia
The following areas in Slovakia:
— the whole district of Vranov nad Toplou,
— the whole district of Humenné,
— the whole district of Snina,
— the whole district of Sobrance, except municipalities included in part III,

— in the district of Michalovce, the whole municipalities of Tusice, Moravany, PozdiSovce, Michalovce, Zaluzice, Licky,
Zéavadka, Hnojné, Poruba pod Vihorlatom, Jovsa, Kusin, Klokocov, Kaluza, Vinné, Trnava pri Laborci, Oreské, Staré,
Zbudza, Petrovce nad Laborcom, Lesné, Suché, Rakovec nad Ondavou, Nacina Ves, Vola, Pusté Cemerné and
Strazske,



L 274/40 Official Journal of the European Union 21.8.2020

— in the district of Gelnica, the whole municipalities of Uhornd, Smolnicka Huta, Mni$ek nad Hnilcom, Prakovece,
Helcmanovee, Gelnica, Kojsov, Velky Folkmadr, Jaklovce, Zakarovce, Margecany, Henclovd and Stard Voda,

— in the district of PreSov, the whole municipalities of Klenov, Miklusovce, Sedlice, Suchd dolina, Janov, Radatice,
Lubovec, Licartovce, Drienovskd Nova Ves, Kendice, Petrovany, Drienov, LemeSany, Janovik, Bretejovce, Seniakovce,
Sari$ské Bohdanovce, Varhafiovce, Brestov Mirkovce, Zehnia, Tuhrina, Lacina and Cervenica,

— in the district of Rozfiava, the whole municipalities of Brzotin, Gocaltovo, Honce, Jovice, Kruznd, Kunova Teplica, Paca,
Pagkovd, Paskovd, Rakovnica, RozloZnd, Roziiavské Bystré, Rozniava, Rudnd, Stitnik, Vidovd, Cu¢ma and Betliar,

— in the district of Reviica, the whole municipalities of Drzkovce, Chvalovd, Gemerské Teplice, Gemersky Sad, Hucin,
Jel$ava, Levdre, Licince, Nadraz, Prihradzany, SekereSovo, Sivetice, Kamenany, Visnové, Rybnik and Sésa,

— in the district of Rimavské Sobota, municipalities located south of the road No.526 not included in Part II,

— in the district of Lu¢enec, the whole municipalities of Tren¢, Velkd nad Iplom, JelSovec, Panické Dravce, Luenec,
Kalonda, Rapovce, Trebelovee, Mucin, Lipovany, Ples, Filakovské Kovdce, Ratka, Filakovo, Biskupice, Belina,
Radzovce, Cakanovce, Siatorskd Bukovinka, Camovce, Surice, Hali¢, Maskovd, Lubore¢, Sid and Pr3a,

— in the district of Velky Krti, the whole municipalities of Ipelské Predmostie, Velkd Ves nad Iplom, Secianky, Klefiany,
Hrusov, Vinica, Balog nad Iplom, Dolinka, Kosihy nad Iplom, Durkovce, Sirdkov, Kamenné Kosihy, Selany, Velkd
Calomija, Mald Calomija, Koldre, Trebusovce, Chrastince, Lesenice, Slovenské Darmoty, Opatovskd Nové Ves, Bitorovd,
Nenince, Zahorce, Zelovce, Sklabind, Novd Ves, Obeckov, Vrbovka, Kiarov, Kovdcovce, Zombor, Olovéry, Celare,
Glabusovce, Velké Straciny, Malé Straciny, Maly Krtis, Velky Krtis, Potor, Velké Zlievce, Malé Zlievce, Busince, Mula,
Luboriecka, Dolnd Strehovd, Vieska, Slovenské Klacany, Hornd Strehovd, Chrtany and Zavada.

8. Greece
The following areas in Greece:

— in the regional unit of Drama:

— the community departments of Sidironero and Skaloti and the municipal departments of Livadero and
Ksiropotamo (in Drama municipality),

— the municipal department of Paranesti (in Paranesti municipality),
— the municipal departments of Kokkinogeia, Mikropoli, Panorama, Pyrgoi (in Prosotsani municipality),

— the municipal departments of Kato Nevrokopi, Chrysokefalo, Achladea, Vathytopos, Volakas, Granitis, Dasotos,
Eksohi, Katafyto, Lefkogeia, Mikrokleisoura, Mikromilea, Ochyro, Pagoneri, Perithorio, Kato Vrontou and
Potamoi (in Kato Nevrokopi municipality),

— in the regional unit of Xanthi:

— the municipal departments of Kimmerion, Stavroupoli, Gerakas, Dafnonas, Komnina, Kariofyto and Neochori
(in Xanthi municipality),

— the community departments of Satres, Thermes, Kotyli, and the municipal departments of Myki, Echinos and
Oraio and (in Myki municipality),

— the community department of Selero and the municipal department of Sounio (in Avdira municipality),
— in the regional unit of Rodopi:

— the municipal departments of Komotini, Anthochorio, Gratini, Thrylorio, Kalhas, Karydia, Kikidio, Kosmio,
Pandrosos, Aigeiros, Kallisti, Meleti, Neo Sidirochori and Mega Doukato (in Komotini municipality),

— the municipal departments of Ipio, Arriana, Darmeni, Archontika, Fillyra, Ano Drosini, Aratos and the
Community Departments Kehros and Organi (in Arriana municipality),

— the municipal departments of lasmos, Sostis, Asomatoi, Polyanthos and Amvrosia and the community
department of Amaxades (in lasmos municipality),

— the municipal department of Amaranta (in Maroneia Sapon municipality),
— in the regional unit of Evros:

— the municipal departments of Kyriaki, Mandra, Mavrokklisi, Mikro Dereio, Protokklisi, Roussa, Goniko, Geriko,
Sidirochori, Megalo Derio, Sidiro, Giannouli, Agriani and Petrolofos (in Soufli municipality),

— the municipal departments of Dikaia, Arzos, Elaia, Therapio, Komara, Marasia, Ormenio, Pentalofos, Petrota,
Plati, Ptelea, Kyprinos, Zoni, Fulakio, Spilaio, Nea Vyssa, Kavili, Kastanies, Rizia, Sterna, Ampelakia, Valtos,
Megali Doxipara, Neochori and Chandras (in Orestiada municipality),

— the municipal departments of Asvestades, Ellinochori, Karoti, Koufovouno, Kiani, Mani, Sitochori, Alepochori,
Asproneri, Metaxades, Vrysika, Doksa, Elafoxori, Ladi, Paliouri and Poimeniko (in Didymoteixo municipality),
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— in the regional unit of Serres:

— the municipal departments of Kerkini, Livadia, Makrynitsa, Neochori, Platanakia, Petritsi, Akritochori, Vyroneia,
Gonimo, Mandraki, Megalochori, Rodopoli, Ano Poroia, Katw Poroia, Sidirokastro, Vamvakophyto,
Promahonas, Kamaroto, Strymonochori, Charopo, Kastanousi and Chortero and the community departments
of Achladochori, Agkistro and Kapnophyto (in Sintiki municipality),

— the municipal departments of Serres, Elaionas and Oinoussa and the community departments of Orini and Ano
Vrontou (in Serres municipality),

— the municipal departments of Dasochoriou, Irakleia, Valtero, Karperi, Koimisi, Lithotopos, Limnochori,
Podismeno and Chrysochorafa (in Irakleia municipality).

PART II

1. Belgium

Les zones suivantes en Belgique:

dans la province de Luxembourg:

— la zone est délimitée, dans le sens des aiguilles d’'une montre, par:
— La Rue de la Station (N85) a Florenville jusque son intersection avec la N894,
— La N894 jusque son intersection avec la rue Grande,
— La rue Grande jusque son intersection avec la rue de Neufchateau,
— La rue de Neufchateau jusque son intersection avec Hosseuse,
— Hosseuse,
— La Roquignole,
— Les Chanviéres,
— La Fosse du Loup,
— Le Sart,
— La N801 jusque son intersection avec la rue de 'Accord,
— La rue de 'Accord,
— Larue du Fet,
— La N40 jusque son intersection avec la E25-E411,
— LaE25-E411 jusque son intersection avec la N81 au niveau de Weyler,
— La N81 jusque son intersection avec la N883 au niveau d’Aubange,
— La N883 jusque son intersection avec la N88 au niveau d’Aubange,
— La N88 jusque son intersection avec la N811,
— La N811 jusque son intersection avec la rue Baillet Latour,
— La rue Baillet Latour jusque son intersection avec la N88,

— La N88 (rue Baillet Latour, rue Fontaine des Dames, rue Yvan Gils, rue de Virton, rue de Gérouville, Route de
Meix) jusque son intersection avec la N981,

— LaN981 (rue de Virton) jusque son intersection avec la N83,

— LaN83 (rue du Faing, rue de Bouillon, rue Albert 1er, rue d’Arlon) jusque son intersection avec la N85 (Rue de la
Station) a Florenville.

2. Bulgaria
The following areas in Bulgaria:
— the whole region of Haskovo,
— the whole region of Yambol,
— the whole region of Stara Zagora,

— the whole region of Pernik,
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— the whole region of Kyustendil,
— the whole region of Plovdiv,

— the whole region of Pazardzhik,
— the whole region of Smolyan,

— the whole region of Burgas excluding the areas in Part IIL.

3. Estonia
The following areas in Estonia:

— Eesti Vabariik (vilja arvatud Hiiu maakond).

4. Hungary
The following areas in Hungary:

— Békés megye 950150, 950250, 950350, 950450, 950550, 950650, 950660, 950750, 950850, 950860, 951050,
951150, 951250, 951260, 951350, 951450, 951460, 951550, 951650, 951750, 952150, 952250, 952350,
952450, 952550, 952650, 953250, 953260, 953270, 953350, 953450, 953550, 953560, 953950, 954050,
954060, 954150, 956250, 956350, 956450, 956550, 956650 és 956750 kodszdmi vadgazdalkodasi
egységeinek teljes teriilete,

— Borsod-Abatj-Zemplén megye valamennyi vadgazdalkoddsi egységének teljes teriilete,

— Fejér megye 403150, 403160, 403260, 404250, 404550, 404560, 405450, 405550, 405650, 406450
és 407050 kodszamu vadgazdalkoddsi egységeinek teljes tertilete,

— Hajda-Bihar megye valamennyi vadgazddlkoddsi egységének teljes teriilete,
— Heves megye valamennyi vadgazdalkoddsi egységének teljes teriilete,

— Jdsz-Nagykun-Szolnok megye 750250, 750550, 750650, 750750, 750850, 750970, 750980, 751050, 751150,
751160, 751250, 751260, 751350, 751360, 751450, 751460, 751470, 751550, 751650, 751750, 751850,
751950, 752150, 752250, 752350, 752450, 752460, 752550, 752560, 752650, 752750, 752850, 752950,
753060, 753070, 753150, 753250, 753310, 753450, 753550, 753650, 753660, 753750, 753850, 753950,
753960, 754050, 754150, 754250, 754360, 754370, 754850, 755550, 755650 és 755750 kodszdmi
vadgazdalkodasi egységeinek teljes teriilete,

— Komdrom-Esztergom megye: 251950, 252050, 252350, 252450, 252460, 252550, 252650, 252750, 252850,
252860, 252950, 252960, 253050, 253150, 253250, 253350, 253450 és 253550 kodszdmii vadgazdalkoddsi
egységeinek teljes teriilete,

— Nograd megye valamennyi vadgazdalkodasi egységeinek teljes teriilete,

— Pest megye 570150, 570250, 570350, 570450, 570550, 570650, 570750, 570850, 570950, 571050, 571150,
571250, 571350, 571650, 571750, 571760, 571850, 571950, 572050, 573550, 573650, 574250, 577250,
580050 és 580150 kbdszami vadgazdalkoddsi egységeinek teljes teriilete,

— Szabolcs-Szatmar-Bereg megye valamennyi vadgazddlkodasi egységének teljes teriilete.

5. Latvia
The following areas in Latvia:
— Adazu novads,

— Aizputes novada, Aizputes un Ciravas pagasts, Kalvenes pagasta dala uz rietumiem no cela pie Vartajas upes lidz
autocelam A9, uz dienvidiem no autocela A9, uz rietumiem no autocela V1200, Kazdangas pagasta dala uz
rietumiem no cela V1200, P115, P117, V1296un LaZas pagasta dala uz dienvidiem no autocela caur Mikelisu mezu
lidz autocelam 1265, uz rietumiem no autocela, kas savieno autocelu 1265 pie MeZmaliem lidz robeZai ar Rivas upi,
Aizputes pilséta,

— Aglonas novads,

— Aizkraukles novads,
— Aknistes novads,
— Alojas novads,

— Aliiksnes novads,

— Amatas novads,
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— Jaunpiebalgas novads,

Apes novads,
Auces novads,
Babites novads,
Baldones novads,
Baltinavas novads,
Balvu novads,
Bauskas novads,
Beverinas novads,
Brocénu novads,
Burtnieku novads,
Carnikavas novads,
Césu novads,
Cesvaines novads,
Ciblas novads,
Dagdas novads,
Daugavpils novads,
Dobeles novads,
Dundagas novads,
Durbes novads,
Engures novads,
Erglu novads,
Garkalnes novads,
Gulbenes novads,
lecavas novads,
Ikskiles novads,
Ilikstes novads,
Incukalna novads,

Jaunjelgavas novads,

Jaunpils novads,
Jekabpils novads,
Jelgavas novads,
Kandavas novads,
Karsavas novads,
Keguma novads,
Kekavas novads,
Kocénu novads,
Kokneses novads,
Kraslavas novads,
Krimuldas novads,

Krustpils novads,
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— Kuldigas novada Edoles pagasta dala uz ziemeliem no autocela 1269, 1271, uz austrumiem no autocela 1288, uz
ziemeliem no autocela P119, Ivandes pagasta dala uz ziemeliem no autocela P119, uz austrumiem no autocela
1292, 1279, uz austrumiem no autocela, kas savieno autocelu 1279 no Upitém lidz autocelam 1290, Kurmales
pagasta dala uz ziemeliem no autocela 1290, uz austrumiem no autocela, kas savieno autocelu 1290 no Alejam
lidz autocelam 1283, uz austrumiem no autocela 1283 un P112, Turlavas pagasta dala uz dienvidiem no autocela
P112, Laidu pagasta dala uz ziemeliem no autocela V1296, Padures, Rumbas, Rendas, Kabiles, Varmes, Pel¢u un
Snépeles pagasts, Kuldigas pilséta,

— Lielvardes novads,

— Ligatnes novads,

— LimbaZu novads,

— Livanu novads,

— Lubanas novads,

— Ludzas novads,

— Madonas novads,

— Malpils novads,

— Marupes novads,

— Mazsalacas novads,

— Meérsraga novads,

— Nauksénu novads,

— Neretas novads,

— Ogres novads,

— Olaines novads,

— Ozolnieku novads,

— Pargaujas novads,

— Pavilostas novada Sakas pagasts, Pavilostas pilséta,
— Plavinu novads,

— Preilu novads,

— Priekules novads,

— Priekulu novads,

— Raunas novads,

— republikas pilséta Daugavpils,
— republikas pilséta Jelgava,
— republikas pilséta Jekabpils,
— republikas pilséta Jirmala,
— republikas pilséta Rézekne,
— republikas pilséta Valmiera,
— Rézeknes novads,

— Riebinu novads,

— Rojas novads,

— Ropazu novads,

— Rugaju novads,

— Rundales novads,

— Rijienas novads,

— Salacgrivas novads,
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— Salas novads,

— Salaspils novads,
— Saldus novads,

— Saulkrastu novads,
— Sgjas novads,

— Siguldas novads,
— Skriveru novads,

— Skrundas novada Ranku pagasta dala uz ziemeliem no autocela V1272 lidz robeZai ar Ventas upi, Skrundas pagasta
dala no Skrundas uz ziemeliem no autocela A9 un austrumiem no Ventas upes,

— Smiltenes novads,

— Stopinu novada dala, kas atrodas uz austrumiem no autocela V36, P4 un P5, Acones iclas, Daugulupes ielas un
Daugulupites,

— Stren¢u novads,

— Talsu novads,

— Tervetes novads,

— Tukuma novads,

— Vainodes novada Vainodes pagasts un Embites pagasta dala uz dienvidiem autocela P116, P106,
— Valkas novads,

— Varaklanu novads,
— Varkavas novads,

— Vecpiebalgas novads,
— Vecumnieku novads,
— Ventspils novads,

— Viesites novads,

— Vilakas novads,

— Vilanu novads,

— Zilupes novads.

6. Lithuania
The following areas in Lithuania:
— Alytaus miesto savivaldybeg,
— Alytaus rajono savivaldybé: Alytaus, Alovés, Butrimoniy, Daugy, Nemunaiio, Pivasitiny, Punios, Raitininky

senitinijos,

— Anyks¢iy rajono savivaldybe,
— Akmenés rajono savivaldybg,
— BirZy miesto savivaldybe,
— Birzy rajono savivaldybé,
— Druskininky savivaldybeé,
— Elektrény savivaldybe,
— Ignalinos rajono savivaldybe,
— Jonavos rajono savivaldybeé,
— Joniskio rajono savivaldybe,

— Jurbarko rajono savivaldybé: Erzvilko, Girdziy, Jurbarko miesto, Jurbarky, Raudonés, Simkaiciy, Skirsnemunés,
Smalininky, Veliuonos, Viesvilés senitinijos,

— Kaisiadoriy rajono savivaldybeg,
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— Kalvarijos savivaldybé,
— Kauno miesto savivaldybeg,

— Kauno rajono savivaldybé: Domeikavos, Garliavos, Garliavos apylinkiy, Karmélavos, Lapiy, Linksmakalnio,
Neveroniy, Roky, Samyly, Taurakiemio, Vandziogalos ir Vilkijos senitinijos, Babty senitinijos dalis | rytus nuo kelio
A1, UzliedZiy senitinijos dalis j rytus nuo kelio A1 ir Vilkijos apylinkiy senitinijos dalis j vakarus nuo kelio Nr. 1907,

— Kazly riidos savivaldybé: Kazly riidos senifinija j Siaure nuo kelio Nr. 230, j rytus nuo kelio Koké-Uzbaliai-Cecetai iki
kelio Nr. 2610 ir j pietus nuo kelio Nr. 2610,

— Kelmés rajono savivaldybe,

— Kédainiy rajono savivaldybé: Dotnuvos, Gudzitiny, Kédainiy miesto, Krakiy, Pelédnagiy, Surviliskio, Sétos,
Truskavos, Vilainiy ir Josvainiy senitinijos dalis j Siaure ir rytus nuo kelio Nr. 229 ir Nr. 2032,

— Kupiskio rajono savivaldybe,

— Kretingos rajono savivaldybé: Imbares, Kalupény ir Kartenos senifinijos,

— Lazdijy rajono savivaldybeé,

— Marijampolés savivaldybé: Deguciy, Marijampolés, Mokoly, Liudvinavo ir Narto senitinijos,
— Mazeikiy rajono savivaldybe,

— Moléty rajono savivaldybé: Alantos senitinijos dalis j vakarus nuo kelio 119 ir j Siaure nuo kelio Nr. 2828, Balninky,
Dubingiy, Giedraiciy, Joniskio ir Videniskiy senitinijos,

— Pagégiy savivaldybe,

— Pakruojo rajono savivaldybeé,

— Panevézio rajono savivaldybeé,

— Panevézio miesto savivaldybe,

— Pasvalio rajono savivaldybe,

— Radviliskio rajono savivaldybe,

— Rietavo savivaldybe,

— Prieny rajono savivaldybé: Stakliskiy ir Veiveriy senitinijos,

— Plungés rajono savivaldybeé: Zlibiny, Stalgény, Nausodzio sen. dalis nuo kelio Nr. 166 j Siaurés vakarus, Plungés
miesto ir Sateikiq senitinijos,

— Raseiniy rajono savivaldybé: Betygalos, Girkalnio, Kalnujy, Nemaksciy, Pagojuky, Paliepiy, Raseiniy miesto,
Raseiniy, Siluvos, Viduklés senitinijos,

— Rokiskio rajono savivaldybe,
— Skuodo rajono savivaldybés: Aleksandrijos ir Ylakiy senitinijos,
— Sakiy rajono savivaldybé,

— Sal¢ininky rajono savivaldybe,
— Siauliy miesto savivaldybe,

— Siauliy rajono savivaldybé,

— Silutés rajono savivaldybe,

— Sirvinty rajono savivaldybeé,
— Silalés rajono savivaldybe,

— Svencioniy rajono savivaldybe,
— Taurageés rajono savivaldybeé,
— Tel3iy rajono savivaldybeg,

— Traky rajono savivaldybg,

— Ukmergés rajono savivaldybg,

— Utenos rajono savivaldybe,
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— Varénos rajono savivaldybe,
— Vilniaus miesto savivaldybe,
— Vilniaus rajono savivaldybe,

— Vilkavigkio rajono savivaldybé: Bartninky, Graziskiy, Keturvalakiy, Kybarty, Klausuciy, Pajevonio, Seimenos,
Vilkaviskio miesto, Virbalio, Visty¢io senifinijos,
— Visagino savivaldybe,

— Zarasy rajono savivaldybe.

7. Poland
The following areas in Poland:
w wojewddztwie warmifisko-mazurskim:

— gminy Kalinowo, Stare Juchy, cze$¢ gminy Prostki polozona na wschéd od linii wyznaczonej przez droge biegnaca
od pdtnocnej granicy gminy laczaca miejscowosci Zelazki — Dabrowskie — Dlugosze do potudniowej granicy gminy
i cze$¢ gminy wiejskiej Etk polozona na péinoc od linii wyznaczonej przez droge nr 667 biegnaca od miejscowosci
Bajtkowo do miejscowosci Nowa Wie§ Elcka, a nastepnie na pétnoc od linii wyznaczonej przez rzeke Etk biegnaca
od miejscowosci Nowa Wie$ Elcka do wschodniej granicy gminy w powiecie elckim,

— gminy Elblag, Gronowo Elblaskie, Milejewo, Miynary, Markusy, Rychliki i Tolkmicko w powiecie elblaskim,
— powiat miejski Elblag,
— powiat goltdapski,

— gminy Orzysz, Pisz, Ruciane - Nida oraz cz¢$¢ gminy Biala Piska polozona na zachéd od linii wyznaczonej przez
droge 667 biegnaca od pdinocnej granicy gminy do miejscowosci Biala Piska, a nastepnie na poludnie od linii
wyznaczonej przez droge nr 58 biegngca od miejscowosci Biala Piska do wschodniej granicy gminy w powiecie
piskim,

— gmina Gérowo Iaweckie z miastem Gérowo laweckie w powiecie bartoszyckim,

— gminy Biskupiec, Kolno, Purda, Stawiguda, Olsztynek, czes¢ gminy Swiatki potozona na zachéd od linii
wyznaczonej przez rzeke Pasleka, czg$¢ gminy Barczewo polozona na potudnie od linii wyznaczonej przez linig
kolejows, cze$¢ gminy Gietrzwald polozona na potudnie od linii wyznaczonej przez linig kolejowa w powiecie
olsztyriskim,

— gminy Grunwald, Lukta, Maldyty, Mitomlyn, Mitakowo i Ostréda z miastem Ostréda w powiecie ostrédzkim,

— cze$¢ gminy Ryn polozona na poludnie od linii wyznaczonej przez lini¢ kolejowq laczaca miejscowosci Gizycko i
Ketrzyn w powiecie gizyckim,

— gminy Braniewo i miasto Braniewo, Frombork, Lelkowo, Pieni¢zno, Ploskinia oraz cz¢$¢ gminy Wilczeta polozona
na pétnoc od linii wyznaczonej przez droge nr 509 w powiecie braniewskim,

— gmina Reszel, cz¢$¢ gminy Ketrzyn polozona na poludnie od linii kolejowej faczacej miejscowosci Gizycko i
Ketrzyn biegnacej do granicy miasta Ketrzyn, na zachdd od linii wyznaczonej przez droge nr 591 biegnaca od
miasta Ketrzyn do péinocnej granicy gminy oraz na zachéd i na potudnie od zachodniej i potudniowej granicy
miasta Ketrzyn, miasto Ketrzyn i cze$¢ gminy Korsze polozona na potudnie od linii wyznaczonej przez droge
biegnaca od wschodniej granicy faczaca miejscowosci Krelikiejmy i Satoczno i na wschéd od linii wyznaczonej
przez droge laczaca miejscowosci Satoczno, Sajna Wielka biegnaca do skrzyzowania z droga nr 590 w
miejscowosci Glitajny, a nastepnie na wschod od drogi nr 590 do skrzyzowania z drogg nr 592 i na potudnie od
linii wyznaczonej przez droge nr 592 biegnaca od zachodniej granicy gminy do skrzyzowania z droga nr 590 w
powiecie ketrzynskim,

— gminy Lubomino i Orneta w powiecie lidzbarskim,

— gmina Nidzica i cz¢$¢ gminy Kozlowo polozona na pétnoc od linii wyznaczonej przez droge taczaca miejscowosci
Raczki — Kownatki — Gardyny w powiecie nidzickim,

— gminy Dzwierzuty, Jedwabno, Pasym, Szczytno i miasto Szczytno i Swigtajno w powiecie szczycienskim,
— powiat mragowski,

— gmina Zalewo w powiecie ilawskim,
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w wojewddztwie podlaskim:
— gminy Orla, Rudka, Brafisk z miastem Bransk, Bocki w powiecie bielskim,

— gminy Radziléw, Rajgrod Wasosz, cz¢s¢ gminy wiejskiej Grajewo polozona na potudnie o linii wyznaczonej przez
droge biegnaca od zachodniej granicy gminy laczaca miejscowosci: Mareckie — Lgkowo — Kacprowo — Ruda, a
nastepnie od miejscowosci Ruda na potudnie od rzeki Binduga uchodzacej do rzeki Elk i nastepnie na potudnie od
linii wyznaczonej przez rzeke Etk od ujicia rzeki Binduga do wschodniej granicy gminy w powiecie grajewskim,

— powiat moniecki,

— powiat sejnenski,

— gminy Lomza, Pigtnica, Jedwabne, Przytuly i Wiznaw powiecie fomzynskim,
— powiat miejski Lomza,

— gminy Dziadkowice, Grodzisk, Mielnik, Milejczyce, Nurzec-Stacja i Siemiatycze z miastem Siemiatycze w powiecie
siemiatyckim,

— powiat hajnowski,

— gminy Klukowo, Szepietowo, Kobylin-Borzymy, Nowe Piekuty, Sokoly i cz¢$¢ gminy Kulesze KoScielne polozona na
poinoc od linii wyznaczonej przez lini¢ kolejowa w powiecie wysokomazowieckim,

— gmina Rutki i czg$¢ gminy Kolaki Koscielne polozona na péinoc od linii wyznaczonej przez lini¢ kolejowa w
powiecie zambrowskim,

— powiat kolnefiski z miastem Kolno,

— gminy Czarna Bialostocka, Dobrzyniewo Duze, Grédek, Michalowo, Supra$l, Tykocin, Wasilkow, Zabludéw,
Zawady, Choroszcz i czg$¢ gminy PoSwigtne polozona na zachdd od linii wyznaczonej przez droge nr 681 w
powiecie biatostockim,

— gminy Filipéw, Jeleniewo, Przero$l, Raczki, Rutka -Tartak, Suwalki, Szypliszki Wizajny oraz cze$¢ gminy
Bakalarzewo potozona na péinoc od linii wyznaczonej przez droge 653 biegnacej od zachodniej granicy gminy do
skrzyzowania z droga 1122B oraz na wschéd od linii wyznaczonej przez droge nr 1122B biegnaca od drogi 653 w
kierunku potudniowym do skrzyzowania z droga 1124B i nastgpnie na péinocny - wschéd od drogi nr 1124B
biegnacej od skrzyzowania z droga 1122B do granicy z gming Raczki w powiecie suwalskim

— powiat miejski Suwalki,

— powiat augustowski,

— powiat sokolski,

— powiat miejski Bialystok,

w wojewddztwie mazowieckim:

— powiat siedlecki,

— powiat miejski Siedlce,

— gminy Bielany, Ceranéw, Kos6w Lacki, Repki i gmina wiejska Sokoléw Podlaski w powiecie sokolowskim,
— powiat wegrowski,

— powiat tosicki,

— powiat ciechanowski,

— powiat sochaczewski,

— powiat zwolenski,

— gminy Garbatka — Letnisko, Gniewoszéw i Sieciechéw w powiecie kozienickim,
— powiat lipski,

— gminy Gézd, 1za, Jastrzebia, Jedlnia Letnisko, Pionki z miastem Pionki, Skaryszew, Jedlinsk, Przytyk, Zakrzew, czesé
gminy Wolanéw potozona na pétnoc od drogi nr 12 i w powiecie radomskim,

— gminy Bodzandéw, Bulkowo, StaroZreby, Stubice, Wyszogrdd i Mata Wie$§ w powiecie plockim,
— powiat nowodworski,
— powiat plonski,

— gminy Pokrzywnica, Swiercze i czes¢ gminy Winnica potozona na zachéd od linii wyznaczonej przez droge faczaca
miejscowosci Bielany, Winnica i Pokrzywnica w powiecie pultuskim,
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— powiat wolominski,
— cze$¢ gminy Somianka polozona na potudnie od linii wyznaczonej przez droge nr 62 w powiecie wyszkowskim,

— gminy Borowie, Garwolin z miastem Garwolin, Miastkéw Koscielny, Parysow, Pilawa, cze$¢ gminy Wilga polozona
na pélnoc od linii wyznaczonej przez rzeke Wilga biegnaca od wschodniej granicy gminy do ujicia do rzeki Wisly,
cze§¢ gminy Goérzno polozona na pédinoc od linii wyznaczonej przez droge laczaca miejscowosci Laki i Gorzno
biegnaca od wschodniej granicy gminy, nastepnie od miejscowosci Gorzno na pélnoc od drogi nr 1328W
biegnacej do drogi nr 17, a nastgpnie na pélnoc od linii wyznaczonej przez droge biegnaca od drogi nr 17 do
zachodniej granicy gminy przez miejscowosci Jozeféw i Kobyla Wola w powiecie garwolinskim,

— gmina Boguty — Pianki w powiecie ostrowskim,

— gminy Stupsk, Wisniewo i Strzegowo w powiecie mlawskim,

— powiat minski,

— powiat otwocki,

— powiat warszawski zachodni,

— powiat legionowski,

— powiat piaseczynski,

— powiat pruszkowski,

— powiat gréjecki,

— powiat grodziski,

— powiat zyrardowski,

— gminy Bialobrzegi, Promna, Radzan6w, Stara Blotnica, Wy$mierzyce w powiecie bialobrzeskim,
— powiat przysuski,

— powiat miejski Warszawa,

w wojewodztwie lubelskim:

— powiat bialski,

— powiat miejski Biala Podlaska,

— gminy Batorz, Godziszéw, Janéw Lubelski, Modliborzyce i Potok Wielki w powiecie janowskim,
— powiat pulawski,

— gminy Nowodwor, Ulez, miasto Deblin i czg$¢ gminy Ryki polozona na potudnie od linii wyznaczonej przez linig
kolejowg powiecie ryckim,

— gminy Adaméw, Krzywda, Stoczek Lukowski z miastem Stoczek Lukowski, Wola Mystowska, Trzebiesz6w, Stanin,
gmina wiejska Lukéw i miasto Lukéw w powiecie tukowskim,

— gminy Bychawa, Glusk, Jablonna, Krzczonéw, Garbéw Strzyzewice, Wysokie, Belzyce, Borzechéw, Niedrzwica
Duza, Konopnica, Wojciechdw i Zakrzew w powiecie lubelskim,

— gmina Usciméw w powiecie lubartowskim,
— gminy Melgiew, Rybczewice, Piaski i miasto Swidnik w powiecie $widnickim,

— gmina Fajstawice, czg$¢ gminy Zotkiewka potozona na pétnoc od linii wyznaczonej przez droge nr 842 i czesé
gminy Lopiennik Gérny polozona na zachéd od linii wyznaczonej przez droge nr 17 w powiecie krasnostawskim,

— gminy Chelm, Ruda — Huta, Sawin, cz¢$¢ gminy Dorohusk polozona na pétnoc od linii wyznaczonej przez lini¢
kolejows, czg$¢ gminy Wojslawice polozona na zachdéd od linii wyznaczonej przez droge 1839L, cze$¢ gminy
Le$niowice polozona na zachdd od linii wyznaczonej przez droge 1839L w powiecie chelmskim,

— powiat miejski Chelm,

— powiat kra$nicki,

— powiat opolski,

— gminy Debowa Kloda, Jablon, Podedworze, Sosnowica w powiecie parczewskim,

— gminy Stary Brus, Wola Uhruska, cz¢$¢ gminy wiejskiej Wlodawa potozona na potudnie od potudniowej granicy
miasta Wlodawa i cze$¢ gminy Harisk potozona na wschéd od linii wyznaczonej od drogi nr 819 w powiecie
wlodawskim,
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— gmina Kakolewnica, Komaréwka Podlaska i Ulan Majorat w powiecie radzynskim,
w wojewodztwie podkarpackim:
— powiat stalowowolski,

— gminy Horyniec-Zdrdj, Oleszyce, Lubaczéw z miastem Lubaczdw, Wielkie Oczy i czg$¢ gminy Cieszandéw potozona
na wschéd od linii wyznaczonej przez droge nr 865 biegnaca od potudniowej granicy gminy do skrzyzowania z
droga 863, a nastepnie na zachdd od drogi nr 863 biegnacej do miejscowosci Lubliniec i dalej na zachéd od drogi
biegnacej przez Nowy Lubliniec do pélnocnej granicy gminy w powiecie lubaczowskim,

— gminy Laszki, cz¢$¢ gminy Radymno polozona na pédinoc od linii wyznaczonej przez autostrade A4 z miastem
Radymno, czeg$¢ gminy Wigzownica polozona na potudnie od linii wyznaczonej przez droge nr 865 w powiecie
jarostawskim,

— gmina Kamien, cz¢$¢ gminy Sokoléw Malopolski potozona na pdinoc od linii wyznaczonej przez droge nr 875 w
powiecie rzeszowskim,

— gminy Cmolas i Majdan Krélewski w powiecie kolbuszowskim,

— gminy Grodzisko Dolne, Nowa Sarzyna, miasto Lezajsk, cz¢$¢ gminy wiejskiej Lezajsk potozona na zachdd od linii
wyznaczonej przez rzeke San, cze$¢ gminy Kuryléwka polozona na zachéd od linii wyznaczonej przez droge
biegnaca od péinocnej granicy gminy taczacej miejscowosci Brzyska Wola — Dabrowica — Ozanna do potudniowej
granicy gminy w powiecie lezajskim,

— powiat nizanski,

— powiat tarnobrzeski,

w wojew6dztwie pomorskim:

— gminy Dzierzgon i Stary Dzierzgont w powiecie sztumskim,
— gmina Stare Pole w powiecie malborskim,

— gminy Stegny, Sztutowo i cz¢§¢ gminy Nowy Dwor Gdariski potozona na péinocny - wschéd od linii wyznaczonej
przez droge nr 55 biegngcg od poludniowej granicy gminy do skrzyzowania z droga nr 7, nastepnie przez droge
nr 7 i S7 biegnacg do zachodniej granicy gminyw powiecie nowodworskim,

w wojewddztwie Swigtokrzyskim:

— gmina Tarléw i cze$¢ gminy Ozaréw polozona na pdélnoc od linii wyznaczonej przez droge nr 74 w powiecie
opatowskim,

— cze$¢ gminy Brody polozona na wschéd od linii wyznaczonej przez droge nr 9 oraz na pétnocny - wschéd od linii
wyznaczonej przez droge nr 0618T biegaca od péinocnej granicy gminy do skrzyzowania w miejscowosci Lipie
oraz przez droge biegngca od miejscowosci Lipie do wschodniej granicy gminy i cz¢$¢ gminy Mirzec polozona na
wschéd od linii wyznaczonej przez droge nr 744 biegnaca od poludniowej granicy gminy do miejscowosci Tychow
Stary a nastepnie przez droge nr 0566T biegnaca od miejscowosci Tychéw Stary w kierunku pétnocno -
wschodnim do granicy gminy w powiecie starachowickim,

w wojewodztwie lubuskim:
— powiat wschowski,

— gminy Bobrowice, Maszewo, cze$¢ gminy Krosno Odrzanskie potozona na zachéd od linii wyznaczonej przez droge
nr 1157F biegnaca od pémocnej granicy gminy do skrzyzowania z drogg nr 29, a nastepnie przez droge nr 29
biegnaca od tego skrzyzowania do potudniowej granicy gminy, cz¢$¢ gminy Bytnica potozona na zachdd od linii
wyznaczonej przez droge nr 1157F w powiecie kro$nieriskim,

— cze$¢ gminy Torzym polozona na potudnie od linii wyznaczonej przez autostrade A2 w powiecie sulecinskim,

— gminy, Kolsko, czg$¢ gminy Kozuchéw polozona na potudnie od linii wyznaczonej przez droge nr 283 biegnacg od
wschodniej granicy gminy do skrzyzowania z droga nr 290 i na potudnie od linii wyznaczonej przez droge nr 290
biegnacej od miasta Mirocin Dolny do zachodniej granicy gminy, czg$¢ gminy Bytom Odrzanski potozona na
poinocny zachéd od linii wyznaczonej przez drogi nr 293 i 326, cze$¢ gminy Nowe Miasteczko polozona na
zachéd od linii wyznaczonych przez drogi 293 i 328, czg$¢ gminy Siedlisko polozona na péinocny zachdd od linii
wyznaczonej przez droge biegnaca od rzeki Odry przy poludniowe granicy gminy do drogi nr 326 taczacej si¢ z
droga nr 325 biegnacg w kierunku miejscowosci Rézandéwka do skrzyzowania z droga nr 321 biegnaca od tego
skrzyzowania w kierunku miejscowosci Bielawy, a nastepnie przedluzong przez droge przeciwpozarows biegnacg
od drogi nr 321 w miejscowosci Bielawy do granicy gminy w powiecie nowosolskim,
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— gminy Babimost, Kargowa, Nowogrdd Bobrzanski, Trzebiechéw czes¢ gminy Bojadla potozona na péinoc od linii
wyznaczonej przez droge nr 278 biegnaca od wschodniej granicy gminy do skrzyzowania z drogg nr 282 i na
polnoc od linii wyznaczonej przez droge nr 282 biegnacej od miasta Bojadla do zachodniej granicy gminy i czgsé
gminy Sulechéw potozona na wschéd od linii wyznaczonej przez droge nr S3 w powiecie zielonogé6rskim,

— powiat zarski,

— gminy BrzeZnica, lfowa, Matomice, Szprotawa, Wymiarki, Zagaf, miasto Zagafi, miasto Gozdnica, czg¢s¢ gminy
Niegostawice polozona na zachéd od linii wyznaczonej przez droge nr 328 w powiecie zaganskim,

— czg§¢ gminy Lubrza polozona na poludnie od linii wyznaczonej przez autostrade A2, cze$¢ gminy tagéw polozona na
potudnie od linii wyznaczonej przez autostradg A2, czg$¢ gminy quszynek polozona na potudnie od linii wyznaczonej
przez linig kolejow biegnaca od Zbaszynia do Swiebodzina oraz czgs¢ potozona na potudnie od linii wyznaczonej przez
lini¢ kolejowa biegnaca od miasta Zbgszynek w kierunku zachodniej granicy gminy do skrzyzowania z droga nr 1210F, a
nastepnie przez droge 1210F biegnaca od skrzyzowania z linia kolejowa do zachodniej granicy gminy, cze$¢ gminy
Szczaniec polozona na potudnie od linii wyznaczonej przez lini¢ kolejowa, czes¢ gminy Swiebodzin potozona na
potudnie od linii wyznaczonej przez autostradg A2 w powiecie Swiebodzifiskim,

w wojewddztwie dolnoslaskim:

— gmina Peclaw, cz¢$¢ gminy Kotla polozona na pétnoc od linii wyznaczonej przez rzeke Krzycki Row, cze$¢ gminy
wiejskiej Glogéw polozona na wschéd od linii wyznaczonej przez drogi nr 12, 319 oraz 329, cze$¢ miasta Glogow
potozona na wschéd od linii wyznaczonej przez droge nr 12 w powiecie glogowskim,

— gminy Grebocice i Polkowice w powiecie polkowickim,
w wojewddztwie wielkopolskim:
— powiat wolsztynski,

— gminy Rakoniewice, Wielichowo i czg$¢ gminy Kamieniec polozona na zachdd od linii wyznaczonej przez droge
nr 308 w powiecie grodziskim,

— gminy Wijewo, cze$¢ gminy Wloszakowice polozona na zachdd od linii wyznaczonej przez drogi 3903P biegnaca
od po}nocne] granicy gminy do miejscowosci Boguszyn, a nastgpnie przez droge taczaca miejscowos¢ Boguszyn z
miejscowoscig Krzycko az do potudniowej granicy gminy i cze$¢ gminy Swieciechowa potozona na pétnoc od linii
wyznaczonej przez droge nr 12 w powiecie leszczynskim,

— cz¢é¢ gminy Smigiel potozona na zachéd od linii wyznaczonej przez drogi nr 3903P biegnacej od potudniowej
granicy gminy przez miejscowosci Bronikowo i Morowice az do miejscowosci Smigiel do skrzyzowania z droga
3820P i dalej droga 3820P, ktdéra przechodzi w ul. Jagielloniska, nastepnie w Lipowg i Glinkowa, az do
skrzyzowania z droga S5, nastepnie przez droga nr S5 do péinocnej granicy gminy w powiecie koscianiskim,

w wojewodztwie todzkim:
— gminy Drzewica, Opoczno i Po§wigtne w powiecie opoczynskim,

— gmina Sadkowice w powiecie rawskim.

8. Slovakia
The following areas in Slovakia:
— in the district of Gelnica, the whole municipality of Smolnik,
— the whole district of Kosice — okolie, except municipalities included in part I1I,
— the whole city of Kosice,

— in the district of Revica, the whole municipalities of Gemer, Tornala, Ziar, Gemerskd Ves, Levkuska, Otrocok,
Polina, Rasice,

— in the district of Rimavskd Sobota, the whole municipalities of Abovce, Barca, Bitka, Cakov, Chanava, Dulovo, Figa,
Gemerské Michalovce, Hubovo, Ivanice, Kalosa, Kesovce, Kral, Lenartovce, Lenka, Neporadza, Ordvka, Radnovce,
Rakytnik, Riecka, Rimavskd Se¢, Rumince, Strdnska, Uzovskd Panica, Valice, Vieska nad Blhom, Vlkytia, Vy3né
Valice, Veelince, Zador, Ciz, Strkovec Tomasovce and Zip,

— in the district of Roznava, the whole municipalities of Ardovo, Bohtovo, Bretka, Coltovo, DIhd Ves, Gemerska
Horka, Gemerskd Panica, Ke¢ovo, Meliata, Plesivec, Silica, Silickd Brezovd, Slavec, Hrusov, Krdsnohorskd Dlh4 Liika,
Krasnohorské podhradie, Lipovnik, Silickd Jablonica.

9. Romania
The following areas in Romania:
— Judetul Bistrita-Nasdud,

— Judetul Suceava.
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PART III

1. Bulgaria

The following areas in Bulgaria:

the whole region of Blagoevgrad,

the whole region of Dobrich,

the whole region of Gabrovo,

the whole region of Kardzhali,

the whole region of Lovech,

the whole region of Montana,

the whole region of Pleven,

the whole region of Razgrad,

the whole region of Ruse,

the whole region of Shumen,

the whole region of Silistra,

the whole region of Sliven,

the whole region of Sofia city,

the whole region of Sofia Province,

the whole region of Targovishte,

the whole region of Vidin,

the whole region of Varna,

the whole region of Veliko Tarnovo,

the whole region of Vratza,

in Burgas region:

— the whole municipality of Burgas,

— the whole municipality of Kameno,
— the whole municipality of Malko Tarnovo,
— the whole municipality of Primorsko,
— the whole municipality of Sozopol,
— the whole municipality of Sredets,

— the whole municipality of Tsarevo,
— the whole municipality of Sungurlare,
— the whole municipality of Ruen,

— the whole municipality of Aytos.

2. Latvia

The following areas in Latvia:

— Aizputes novada Lazas pagasta dala uz ziemeliem no autocela caur Mikelisu mezu lidz autocelam 1265, uz
austrumiem no autocela, kas savieno autocelu 1265 pie Mezmaliem lidz robeZai ar Rivas upi, Kalvenes pagasta dala
uz austrumiem no cela pie Vartajas upes lidz autocelam A9, uz ziemeliem no autocela A9, uz austrumiem no

autocela V1200, Kazdangas pagasta dala uz austrumiem no cela V1200, P115, P117, V1296,

Alsungas novads,

Kuldigas novada Gudenieku pagasts, Edoles pagasta dala uz dienvidiem no autocela 1269, 1271, uz rietumiem no
autocela 1288, uz dienvidiem no autocela P119, Ivandes pagasta dala uz dienvidiem no autocela P119, uz
rietumiem no autocela 1292, 1279, uz rietumiem no autocela, kas savieno autocelu 1279 no Upitem lidz
autocelam 1290, Kurmales pagasta dala uz dienvidiem no autocela 1290, uz rietumiem no autocela, kas savieno
autocelu 1290 no Alejam lidz autocelam 1283, uz rietumiem no autocela 1283 un P112, Turlavas pagasta dala uz

ziemeliem no autocela P112, Laidu pagasta dala uz dienvidiem no autocela V1296,
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— Skrundas novada Rudbarzu, Nikraces pagasts, Ranku pagasta dala uz dienvidiem no autocela V1272 lidz robezai ar
Ventas upi, Skrundas pagasts (iznemot pagasta dala no Skrundas uz ziemeliem no autocela A9 un austrumiem no
Ventas upes), Skrundas pilséta,

— Vainodes novada Embiites pagasta dala uz ziemeliem autocela P116, P106.

3. Lithuania
The following areas in Lithuania:
— Alytaus rajono savivaldybé: Simno, Krokialaukio ir Miroslavo senitinijos,
— Birstono savivaldybe,
— Jurbarko rajono savivaldybé: SeredZiaus ir Juodaiciy senitinijos,

— Kauno rajono savivaldybé: Akademijos, Alsény, Batniavos, Cekiskés, EZerélio, Kacerginés, Kulautuvos,
Raudondvario, Ringaudy ir Zapyskio seniiinijos, Babty senitinijos dalis j vakarus nuo kelio A1, UzliedZiy senitinijos
dalis j vakarus nuo kelio A1 ir Vilkijos apylinkiy senifinijos dalis j rytus nuo kelio Nr. 1907,

— Kazly Rados savivaldybé: Antanavo, Janky, Kazly riidos senifinijos dalis Kazly Rados seniinija j pietus nuo kelio
Nr. 230, j vakarus nuo kelio Koké-Uzbaliai-Cecetai iki kelio Nr. 2610 ir i Siaure nuo kelio Nr. 2610, Plutiskiy
senitinijos,

— Kédainiy rajono savivaldybé: Pernaravos ir Josvainiy senitinijos pietvakariné dalis tarp kelio Nr. 229 ir Nr. 2032,

— Marijampolés savivaldybé: Gudeliy, Igliaukos, Sasnavos ir Sunsky seniiinijos,

— Moléty rajono savivaldybé: Alantos senitinijos dalis j rytus nuo kelio Nr. 119 ir j pietus nuo kelio Nr. 2828, Ciulény,
Inturkés, Luokesos, Mindiiny ir Suginciy senitinijos,

— Plungés rajono savivaldybé: Alsédziy, Babrungo, Paukstakiy, Plateliy ir Zemaiciy Kalvarijos seniinijos,

— Raseiniy rajono savivaldybé: Ariogalos ir Ariogalos miesto seniiinijos,

— Prieny rajono savivaldybé: A$mintos, Balbieriskio, Islauzo, Jiezno, Naujosios Utos, Pakuonio, Prieny ir Silavotos
senifinijos,

— Skuodo rajono savivaldybés: Barstyciy, Notény ir Saciy seniiinijos,

— Vilkaviskio rajono savivaldybés: Gizy ir Pilviskiy senitinijos.

4. Poland
The following areas in Poland:
w wojewddztwie warmifisko-mazurskim:
— gminy Bisztynek, Sgpopol i Bartoszyce z miastem Bartoszyce w powiecie bartoszyckim,
— gminy Kiwity i Lidzbark Warmiriski z miastem Lidzbark Warminiski w powiecie lidzbarskim,

— gminy Srokowo, Barciany, cze$¢ gminy Ketrzyn polozona na pélnoc od linii kolejowej laczacej miejscowosci
Gizycko i Ketrzyn biegnacej do granicy miasta Ketrzyn oraz na wschéd od linii wyznaczonej przez droge nr 591
biegnaca od miasta Ketrzyn do pélnocnej granicy gminy i czgS¢ gminy Korsze polozona na pélnoc od linii
wyznaczonej przez droge biegnaca od wschodniej granicy taczacg miejscowosci Krelikiejmy i Satoczno i na zachéd
od linii wyznaczonej przez droge laczaca miejscowosci Satoczno, Sajna Wielka biegnaca do skrzyzowania z droga
nr 590 w miejscowosci Glitajny, a nastepnie na zachéd od drogi nr 590 do skrzyzowania z droga nr 592 i na
poinoc od linii wyznaczonej przez droge nr 592 biegngcg od zachodniej granicy gminy do skrzyzowania z drogg
nr 590 w powiecie ketrzyniskim,

— cze$¢ gminy Wilczeta polozona na potudnie od linii wyznaczonej przez droge nr 509 w powiecie braniewskim,

— cze$¢ gminy Morgg potozona na pétnoc od linii wyznaczonej przez linig kolejowa biegnacg od Olsztyna do Elblaga
w powiecie ostrodzkim,

— gminy Godkowo i Pastek w powiecie elblgskim,
— powiat olecki,
— powiat wegorzewski,

— gminy Kruklanki, Wydminy, Mitki, Gizycko z miastem Gizycko i cz¢§¢ gminy Ryn polozona na péinoc od linii
kolejowej taczacej miejscowosci Gizycko i Ketrzyn w powiecie gizyckim,
— gminy Jeziorany, Jonkowo, Dywity, Dobre Miasto, czes¢ gminy Swiatki potozona na wschéd od linii wyznaczonej

przez rzeke Pasleka, cze$¢ gminy Gietrzwald polozona na pélnoc od linii wyznaczonej przez lini¢ kolejows i czesé
gminy Barczewo polozona na pétnoc od linii wyznaczonej przez lini¢ kolejowa w powiecie olsztynskim,
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— powiat miejski Olsztyn,

— czg$¢ gminy Prostki potozona na zachdd od linii wyznaczonej przez droge biegnacg od pétnocnej granicy gminy
taczacg miejscowosci Zelazki — Dabrowskie - Diugosze do poludniowej granicy gminy, cze$¢ gminy wiejskiej Etk
polozona na potudnie od linii wyznaczonej przez droge nr 667 biegnaca od miejscowosci Bajtkowo do
miejscowosci Nowa Wie$ Elcka, a nastgpnie na poludnie od linii wyznaczonej przez rzeke Elk biegnacg od
miejscowosci Nowa Wie$ Elcka do wschodniej granicy gminy w powiecie elckim,

— cze$¢ gminy Biala Piska potozona na wschéd od linii wyznaczonej przez droge 667 biegnaca od pétnocnej granicy
gminy do miejscowosci Biala Piska, a nastepnie na péinoc od linii wyznaczonej przez droge nr 58 biegnaca od
miejscowosci Biala Piska do wschodniej granicy gminy w powiecie piskim,

w wojewodztwie podlaskim:

— gminy Wyszki, Bielsk Podlaski z miastem Bielsk Podlaski w powiecie bielskim,

— gminy Lapy, Juchnowiec Koscielny, Suraz, Turoén Koscielna, cz¢$¢ gminy Poswigtne potozona na wschod od linii
wyznaczonej przez droge nr 681 w powiecie biatostockim,

— gminy Perlejewo i Drohiczyn w powiecie siemiatyckim,
— gmina Ciechanowiec w powiecie wysokomazowieckim,

— cze$¢ gminy Bakalarzewo polozona na potudnie od linii wyznaczonej przez droge 653 biegnacej od zachodniej
granicy gminy do skrzyzowania z droga 1122B oraz na zachdéd od linii wyznaczonej przez droge nr 1122B
biegnaca od drogi 653 w kierunku poludniowym do skrzyzowania z drogg 1124B i nastgpnie na poludniowy-
zachdd od drogi nr 1124B biegnacej od skrzyzowania z drogg 1122B do granicy z gming Raczki w powiecie
suwalskim,

— gmina Szczuczyn, cze$¢ gminy wiejskiej Grajewo polozona na péinoc o linii wyznaczonej przez droge biegnacg od
zachodniej granicy gminy laczacej miejscowosci: Mareckie — Lekowo — Kacprowo — Ruda, a nastgpnie od
miejscowosci Ruda na péinoc od rzeki Binduga uchodzacej do rzeki Etk i nastepnie na péinoc od linii wyznaczonej
przez rzeke Etk od ujScia rzeki Binduga do wschodniej granicy gminy i miasto Grajewo w powiecie grajewskim,

w wojewodztwie mazowieckim:

— gminy taskarzew z miastem Laskarzew, Maciejowice, Sobolew, Trojandw, Zelechéw, czes¢ gminy Wilga potozona
na poludnie od linii wyznaczonej przez rzeke Wilga biegnaca od wschodniej granicy gminy do ujécia dorzeki
Wisly, cz¢$¢ gminy Goérzno polozona na poludnie od linii wyznaczonej przez droge laczaca miejscowosci Laki i
Gérzno biegnacg od wschodniej granicy gminy, nastepnie od miejscowosci Gérzno na potudnie od drogi
nr 1328W biegnacej do drogi nr 17, a nastepnie na potudnie od linii wyznaczonej przez droge biegnaca od drogi
nr 17 do zachodniej granicy gminy przez miejscowosci Jézeféw i Kobyla Wola w powiecie garwolifiskim,

— gminy Jablonna Lacka, Sabnie i Sterdynn w powiecie sokotowskim,

— gmina Nur w powiecie ostrowskim,

— gminy Grabéw nad Pilicg, Magnuszew, Glowacz6w, Kozienice w powiecie kozienickim,
— gmina Stromiec w powiecie bialobrzeskim,

w wojewddztwie lubelskim:

— powiat tomaszowski,

— gminy Bialopole, Dubienka, Kamiefi, Wierzbica, Rejowiec, Rejowiec Fabryczny z miastem Rejowiec Fabryczny,
Siedliszcze, Zmudz, cz¢$¢ gminy Dorohusk potozona na potudnie od linii wyznaczonej przez lini¢ kolejowa, czesé
gminy Wojstawice polozona na wschéd od linii wyznaczonej przez droge 1839L, czg$¢ gminy LeSniowice
potozona na wschéd od linii wyznaczonej przez droge 1839L w powiecie chelmskim,

— gminy Izbica, Gorzkéw, Rudnik, Krasniczyn, Krasnystaw z miastem Krasnystaw, Siennica Rézana i czg§¢ gminy
Lopiennik Gérny potozona na wschéd od linii wyznaczonej przez droge nr 17, czg$¢ gminy Zétkiewka polozona
na potudnie od linii wyznaczonej przez droge nr 842 w powiecie krasnostawskim,

— powiat zamojski,

— powiat miejski Zamos¢,

— powiat bilgorajski,

— powiat hrubieszowski,

— gminy Dzwola i Chrzanéw w powiecie janowskim,

— gminy Hanna, Wyryki, Urszulin, cz¢$¢ gminy Hansk polozona na zachéd od linii wyznaczonej przez droge nr 819 i
cze$¢ gminy wiejskiej Whodawa polozona na péinoc od linii wyznaczonej przez péinocna granice miasta Wlodawa
i miasto Wlodawa w powiecie wlodawskim,
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— powiat feczynski,

— gmina Trawniki w powiecie $widnickim,

— gminy Serokomla i Wojcieszkéw w powiecie lukowskim,

— gminy Milanéw, Parczew, Siemient w powiecie parczewskim,

— gminy Borki, Czemierniki, Radzyn Podlaski z miastem Radzyn Podlaski, Wohyn w powiecie radzynskim,

— gminy Abraméw, Kamionka, Michéw, Lubartéw z miastem Lubartdw, Firlej, Jeziorzany, Kock, Niedzwiada, Ostréw
Lubelski, Ostrowek, Serniki w powiecie lubartowskim,

— gminy Jastkéw, Niemce i Wélka w powiecie lubelskim,
— powiat miejski Lublin,

— gminy Kloczew, Stezyca i cze$¢ gminy Ryki polozona na péinoc od linii wyznaczonej przez lini¢ kolejowg w
powiecie ryckim,

w wojewodztwie podkarpackim:

— gminy Narol, Stary Dzikéw i czg$¢ gminy Cieszanoéw polozona na zachdd od linii wyznaczonej przez droge nr 865
biegnaca od potudniowej granicy gminy do skrzyzowania z droga 863, a nastepnie na zachdéd od drogi nr 863
biegnacej do miejscowosci Lubliniec i dalej na zachdd od drogi biegnacej przez Nowy Lubliniec do pdinocnej
granicy gminy w powiecie lubaczowskim,

— cz¢$¢ gminy wiejskiej Lezajsk polozona na wschéd od linii wyznaczonej przez rzeke San, czg$¢ gminy Kurytéwka
polozona na wschdd od linii wyznaczonej przez droge biegnaca od pétnocnej granicy gminy faczacej miejscowosci
Brzyska Wola — Dgbrowica — Ozanna do poludniowej granicy gminy w powiecie lezajskim,

— cze$¢ gminy wiejskiej Jarostaw polozona na pélnoc od linii wyznaczonej przez droge 1580R biegnaca od
zachodniej granicy gminy do skrzyzowania z droga nr 77, a nastepnie na pélnoc od drogi 1702R biegnacej do
skrzyzowania z droga 1701R i dalej na wschod od linii wyznaczonej przez droge nr 1701R biegnaca od
skrzyzowania z droga 1702R do poludniowej granicy gminy, cze$¢ gminy Wigzownica polozona na péinoc od
linii wyznaczonej przez droge nr 865 w powiecie jarostawskim,

— gminy Adaméwka, Sieniawa i Tryficza w powiecie przeworskim,
w wojewodztwie lubuskim:

— gminy Nowa SOl i miasto Nowa S6l, Otyn oraz cze$¢ gminy Kozuchéw polozona na pétnoc od linii wyznaczonej
przez droge nr 283 biegnacg od wschodniej granicy gminy do skrzyzowania z drogg nr 290 i na péinoc od linii
wyznaczonej przez droge nr 290 biegnacej od miasta Mirocin Dolny do zachodniej granicy gminy, cze$¢ gminy
Bytom Odrzanski polozona na potudniowy wschéd od linii wyznaczonej przez drogi nr 293 i 326, czgs¢ gminy
Nowe Miasteczko polozona na wschéd od linii wyznaczonych przez drogi 293 i 328, cze$¢ gminy Siedlisko
potozona na poludniowy wschéd od linii wyznaczonej przez droge biegnaca od rzeki Odry przy poludniowe
granicy gminy do drogi nr 326 laczacej si¢ z droga nr 325 biegnaca w kierunku miejscowosci Rézandwka do
skrzyzowania z droga nr 321 biegnaca od tego skrzyzowania w kierunku miejscowosci Bielawy, a nastepnie
przedtuzong przez droge przeciwpozarows biegngca od drogi nr 321 w miejscowosci Bielawy do granicy gminy w
powiecie nowosolskim,

— gminy Czerwiensk, Swidnica, Zabér, cz¢s¢ gminy Bojadta potozona na potudnie od linii wyznaczonej przez droge
nr 278 biegnaca od wschodniej granicy gminy do skrzyzowania z drogg nr 282 i na poludnie od linii wyznaczonej
przez droge nr 282 biegnacej od miasta Bojadla do zachodniej granicy gminy i cze¢$¢ gminy Sulechéw polozona na
zachéd od linii wyznaczonej przez droge nr S3 w powiecie zielonogdrskim,

— cze$¢ gminy Niegostawice polozona na wschéod od linii wyznaczonej przez droge nr 328 w powiecie zaganskim,

— powiat miejski Zielona Géra,

— gmina Skape w powiecie $wiebodzifiskim,

— gmina Dgbie, cze$¢ gminy Krosno Odrzafiskie potozona na wschéd od linii wyznaczonej przez droge nr 1157F
biegnaca od pdinocnej granicy gminy do skrzyzowania z droga nr 29, a nastgpnie przez droge nr 29 biegnaca od

tego skrzyzowania do poludniowej granicy gminy, czg¢$¢ gminy Bytnica polozona na zachdd od linii wyznaczonej
przez droge nr 1157F w powiecie kro$nienskim,
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w wojewddztwie wielkopolskim:

— gminy Buk, Dopiewo, Tarnowo Podgérne, cz¢$¢ gminy Komorniki polozona na zachéd od linii wyznaczonej przez
droge nr 5, cz¢$¢ gminy Steszew polozona na péinocny — zachdd od linii wyznaczonej przez drogi nr 51 32 w
powiecie poznanskim,

— cz¢$¢ gminy Duszniki polozona na wschdd od linii wyznaczonej przez droge nr 306 biegnaca od poludniowej
granicy gminy do skrzyzowania z drogg nr 92 oraz na potudnie od linii wyznaczonej przez droge nr 92 biegnaca
od wschodniej granicy gminy do skrzyzowania z drogg nr 306, cz¢$¢ gminy Kazmierz polozona na poludnie i na
wschéd od linii wyznaczonych przez drogi: nr 92 biegnaca od zachodniej granicy gminy do skrzyzowania z droga
laczaca miejscowosci Witkowice — Gorszewice — Kazmierz (wzdluz ulic Czere$niowa, Dworcowa, Marii
Konopnickiej) — Chlewiska, biegnaca do wschodniej granicy gminy w powiecie szamotulskim,

— gminy Lipno, Osieczna, czg$¢ gminy Wloszakowice polozona na wschéd od linii wyznaczonej przez drogi 3903P
biegnaca od péinocnej granicy gminy do miejscowosci Boguszyn, a nastgpnie przez droge laczaca miejscowosé
Boguszyn z miejscowoscig Krzycko az do potudniowej granicy gminy w powiecie leszczyniskim,

— powiat miejski Leszno,

— czgé¢ gminy Smigiel potozona na wschéd od linii wyznaczonej przez drogi nr 3903P biegnacej od potudniowej
granicy gminy przez miejscowosci Bronikowo i Morowice az do miejscowosci Smigiel do skrzyzowania z droga
3820P i dalej droga 3820P, ktéra przechodzi w ul. Jagiellonskg, nastepnie w Lipowa i Glinkows, az do
skrzyzowania z drogg S5, nastepnie przez droga nr S5 do pdtnocnej granicy gminy, cze$¢ gminy wiejskiej KoScian
polozona na poludniowy — wschéd od linii wyznaczonej przez droge nr 5 oraz na zachdd od linii wyznaczonej
przez kanal Obry, cze$¢ gminy Krzywifi polozona na zachdd od linii wyznaczonej przez kanal Obry w powiecie
koScianskim,

w wojewddztwie dolnoslaskim:

— gminy Jerzmanowa, Zukowice, cz¢$¢ gminy Kotla potozona na potudnie od linii wyznaczonej przez rzeke Krzycki
Row, cze$¢ gminy wiejskiej Glogéw potozona na zachéd od linii wyznaczonej przez drogi nr 12, 319 oraz 329,
cze$¢ miasta Glogdw polozona na zachdd od linii wyznaczonej przez droge nr 12 w powiecie glogowskim,

— gminy Gaworzyce, Radwanice i cz¢$¢ gminy Przemkow potozona na pétnoc od linii wyznaczonej prze droge nr 12
w powiecie polkowickim.

5. Romania

The following areas in Romania:

— Zona orasului Bucuresti,

— Judetul Constanta,

— Judetul Satu Mare,

— Judetul Tulcea,

— Judetul Baciu,

— Judetul Bihor,

— Judetul Briila,

— Judetul Buziu,

— Judetul Cilarasi,

— Judetul Dambovita,

— Judetul Galati,

— Judetul Giurgiu,

— Judetul Talomita,

— Judetul Ilfov,

— Judetul Prahova,

— Judetul Silaj,

— Judetul Vaslui,

— Judetul Vrancea,

— Judetul Teleorman,
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— Judetul Mehedinti,
— Judetul Gorj,

— Judetul Arges,

— Judetul Olt,

— Judetul Dolj,

— Judetul Arad,

— Judetul Timis,

— Judetul Covasna,
— Judetul Brasov,

— Judetul Botosani,
— Judetul Valcea,

— Judetul Iasi,

— Judetul Hunedoara,
— Judetul Alba,

— Judetul Sibiu,

— Judetul Caras-Severin,
— Judetul Neamt,

— Judetul Harghita,
— Judetul Mures,

— Judetul Cluj,

— Judetul Maramures.

6. Slovakia
— the whole district of TrebiSov,
— in the district of Michalovce, the whole municipalities of the district not included in Part I,
— Region Sobrance — municipalities Lekdrovce, Pinkovce, Zdhor, BeZovece,

— In the district Kosice okolie, the municipalities of Janik, Hostovce, Chorvdty, Turnianska Novd Ves, Turfia nad
Bodvou, Zarnov, Peder, Drienovec, Moldava nad Bodvou, Mokrance, ReSica, Buzica, Ce¢ejovce, Budulov, Dvorniky,
Zadiel, H4j, Debrad, Jasov, Rudnik, Velkd Ida, Paniovce, Cestice, Komdarovce, Nizny Lanec, Hacava, Medzey,

— In the district RoZnava, the municipalities of Borka, Liicka, Jablonov nad Turfiou, Drnava, Kovacova, Hrhov.
PART IV
Italy

The following areas in Italy:

— tutto il territorio della Sardegna.’
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